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La seance est ouverte a 10 h 20. 

Adoption de l’ordre du jour 

L’ordre du jour est adopte. 

La situation en Afghanistan 

Rapport du Secretaire general sur la situation 

en Afghanistan et ses consequences pour la 

paix et la securite internationales (S/2017/508) 

Le President {parle en espagnol ): Conformement 
a l’article 37 du reglement interieur provisoire du 
Conseil, j’invite les representants de l’Afghanistan, de 
l’Allemagne, de l’Australie, de la Belgique, du Canada, 
de l’Espagne, de l’lnde, du Pakistan, des Pays-Bas, 
de la Republique islamique d’lran et de la Turquie, a 
participer a la presente seance. 

Conformement a Particle 39 du reglement 
interieur provisoire du Conseil, j’invite M. Tadamichi 
Yamamoto, Representant special du Secretaire general 
et Chef de la Mission d’assistance des Nations Unies en 
Afghanistan, a participer a la presente seance. 

Conformement a Particle 39 du reglement 
interieur provisoire du Conseil, j’invite M me Joanne 
Adamson, Cheffe adjointe de la delegation de l’Union 
europeenne aupres de l’Organisation des Nations Unies, 
a participer a la presente seance. 

Le Conseil de securite va maintenant ahorder 
l’examen de la question inscrite a son ordre du jour. 

J’appelle l’attention des membres du Conseil 
sur le document S/2017/508, qui contient le rapport du 
Secretaire general sur la situation en Afghanistan et ses 
consequences pour la paix et la securite internationales. 

Je donne maintenant la parole a M. Yamamoto. 

M. Yamamoto {parle en anglais ) : Les mois 
qui ont suivi la presentation de mon dernier expose 
(voir S/PV.7896) ont ete extremement tendus en 
Afghanistan. La deterioration des conditions de securite 
a fait remonter a la surface les tensions politiques sous- 
jacentes. Dans le meme temps, le Gouvernement s’est 
montre resolu a prendre des initiatives pour parvenir a la 
paix, comme en atteste la conference portant sur la paix 
et la securite dans la region qu’il a organisee avec succes 
au debut du mois et la poursuite de la mise en oeuvre 
de l’accord politique conclu avec l’ancien groupe rebelle 
Hizh-i Islami (Gulbudin). Mais si le Gouvernement 
d’union nationale ne redouble pas d’efforts pour 
accroitre l’inclusion politique, renforcer l’application 


du principe de responsabilite et ameliorer sa credibility, 
en particulier dans le secteur de la securite, il est 
probable que nous serons confrontes a d’autres crises 
dans un environnement de plus en plus fragile. Les 
faits survenus tot dans la matinee du 20 juin - lorsque 
la tentative du Gouvernement de disperser les derniers 
manifestants a donne lieu a des violences - est un rappel 
que la prudence, le calme et l’unite sont necessaires. 

La derniere crise d’ordre securitaire et politique 
a ete declenchee par l’attentat a la bombe qui a eu lieu 
dans le centre-ville de Kaboul le 31 mai. II a ete suivi 
par d’importantes manifestations de rue pour protester 
contre l’insecurite grandissante, qui ont tourne a la 
violence, puis par un attentat-suicide lors des funerailles 
d’une des personnes tuees dans les manifestations. Le 
Chef de Pexecutif Abdullah, le Ministre des affaires 
etrangeres Rabbani et d’autres hauts responsables 
politiques etaient proches de Pexplosion survenue et, 
heureusement, ils en sont sortis indemnes. Les lignes 
de fracture politique qui sont apparues sont de plus en 
plus a caractere ethnique, ce qui est particulierement 
inquietant au moment ou l’Etat islamique s’efforce de 
provoquer des affrontements interconfessionnels dans le 
pays en s’attaquant aux musulmans chiites. 

Lors des manifestations antigouvernementales 
du 2 juin, nous, a la Mission d’assistance des Nations 
Unies en Afghanistan (MANUA), avons mene une vaste 
campagne de sensibilisation aupres des responsables 
de tous les camps, en particulier ceux des mouvements 
politiques qui envisageaient de se rallier aux 
manifestations. Nous avons appele a la retenue et mis en 
garde contre les consequences negatives qu’une perte de 
controle auraient pour chacun, et leur avons demande de 
donner au Gouvernement le temps de repondre a leurs 
griefs sans violence. Grace a notre action, conjuguee 
aux efforts intenses du Gouvernement et des membres 
du corps diplomatique, le risque immediat d’escalade 
a ete contenu. Nous sommes reconnaissants au 
Gouvernement et aux dirigeants politiques qui n’en font 
pas partie d’avoir reconnu par la suite que les efforts 
de la MANUA ont contribue a calmer la situation. Je 
reste preoccupe, toutefois, que faute de changements 
dans les pratiques de gouvernance, nous pourrions etre 
confrontes a l’avenir a d’autres crises plus difficiles 
a contenir. 

Quelle est la cause premiere du probleme? II y a eu 
des indices, depuis l’ete dernier, que le large consensus 
politique en Afghanistan se fissurait. Ces derniers mois, 
un nombre croissant de factions politiques, dont certaines 
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faisaient partie du Gouvernement d’union nationale, 
ainsi que la jeune generation de dirigeants politiques, 
ont commence a critiquer le Gouvernement et exige de 
lui qu’il precede a sa propre reforme, arguant qu’il n’etait 
pas assez consultatif ou inclusif. Le Gouvernement, 
pour sa part, affirme que les groupes d’opposition 
bloquent des reformes importantes et alimentent les 
tensions en appelant a son remplacement. Chaque partie 
accuse l’autre d’agir contre les interets du pays. II est 
indeniable a mon sens que ces perceptions ont contribue 
aux tensions qui caracterisent le climat politique 
aujourd’hui. L’existence de l’opposition est naturelle 
dans toutes les scenes politiques, mais la mefiance ne 
cesse de croitre, tandis que certains recourent de plus 
en plus a des declarations et a des slogans intransigeants 
pouvant engendrer d’autres manifestations violentes. 
Des mesures aux fins de l’inclusion et de la construction 
du consensus sont essentielles pour la stability politique. 

L’attentat-suicide du 31 mai a eu lieu juste a 
l’exterieur de l’enclave diplomatique d’acces reserve dans 
le centre-ville de Kaboul. II a fait plus de 90 morts et pres 
de 500 blesses — tous des Afghans. Bien qu’il n’y ait pas 
eu de blesses graves parmi le personnel international, 
un certain nombre de batiments diplomatiques, dont 
plusieurs de l’ONU, ont ete gravement endommages. 
Certaines ambassades ont du evacuer leur personnel en 
attendant que leurs locaux soient repares. En depit de cette 
situation, il est imperatif de ne pas laisser cette attaque 
saper l’appui international accorde a l’Afghanistan, 
notamment en matiere de developpement et d’assistance 
economique. La communaute internationale ne doit pas 
se laisser intimider ni ceder aux terroristes. 

La capacity du Gouvernement a tenir a Kaboul 
meme le 6 juin une reunion de haut niveau du Processus 
de Kaboul sur la paix et la securite regionales, avec la 
participation de 24 Etats et organisations, a demontre 
sa resilience et la determination de la communaute 
internationale a maintenir son soutien a l’Afghanistan et 
au Gouvernement d’union nationale. Dans son discours 
d’ouverture, le President Ghani Ahmadzai a declare : 

« Nous sommes reunis pour cette conference car 

la communaute mondiale a signe une promesse 

que le terrorisme ne serait pas tolere, et nous 

exigeons aujourd’hui que le monde honore cette 

promesse. » 

A cet egard, j e me felicite de l’approbation par l’Assemblee 
generate de la proposition du Secretaire general de creer 
un nouveau bureau charge de la lutte contre le terrorisme, 
dirige par un Secretaire general adjoint. 


La vision afghane de la paix se fonde sur le fait 
qu’un Afghanistan stable produirait une region stable et 
plus prospere. La realisation de cette vision necessitera 
la ferme determination de tous les Etats concernes, en 
particulier ceux de la region. Le Gouvernement afghan 
a demande, lors de la Conference de Kaboul, que la 
communaute internationale examine cette question 
sous tous ses aspects. Le lien entre la criminality, la 
corruption et le terrorisme finit toujours par affaiblir 
les Etats et le systeme etatique. C’est pourquoi les Etats 
doivent s’unir pour lutter contre ce phenomene. La 
preuve de notre engagement sera un Afghanistan stable. 

Du cote afghan, la serie recente d’incidents de 
securite a demontre la necessity urgente d’une reforme 
du secteur de la securite. Je me felicite de la volonte 
du Gouvernement de proceder, dans la transparence, a 
des nominations basees sur le merite et de mener des 
enquetes credibles sur les evenements du 31 mai, des 
2, 3 et 20 juin, ainsi qu’a d’autres reformes au sein du 
Ministere de l’interieur et du Ministere de la defense. 

L’Afghanistan se heurte a de nombreuses 
difficultes internes, outre le fait qu’il doit lutter contre une 
insurrection qui semble gagner du terrain, notamment 
de profondes tensions politiques, la difficulty que pose 
la reintegration sociale et economique des milliers de 
refugies afghans qui rentrent chaque jour, une economic 
qui ne se releve que tres lentement apres le retrait 
des forces internationales en 2014, et la corruption 
generalisee. L’economie reste fortement tributaire de 
l’aide au developpement. Le secteur prive, principal 
fournisseur potentiel d’emplois, souffre d’un manque 
de confiance des investisseurs et d’une corruption 
generalisee. En consequence, la croissance economique 
ne peut pas repondre a l’accroissement demographique, 
ni creer suffisamment d’emplois pour les nombreux 
jeunes Afghans qui arrivent sur le marche du travail 
chaque annee. La corruption sape la legitimite de l’Etat. 
Elle empeche l’emergence d’une economic reelle. Elle 
contribue a l’insecurite. La corruption est au cceur du 
probleme de l’impunite, qui est lui-meme au cceur de 
la persistance des problemes de droits de l’homme. Les 
Afghans n’en sont pas les seuls responsables, mais les 
consequences de la corruption affectent l’Afghanistan 
de maniere disproportionnee. 

En avril, la MANUA a publie son premier 
rapport detaille sur la corruption en Afghanistan. J’ai 
ete heureux par la force de la reponse du public a ce 
rapport. Les Afghans comprennent les effets de la 
corruption et de l’impunite parce qu’ils y sont confrontes 
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quotidiennement. Le Gouvernement d’union nationale a 
pris des mesures positives pour remedier a ce probleme. 
Les reformes qui ont commence a donner des resultats 
au Ministere de la defense sont desormais mises en 
oeuvre au Ministere de l’interieur. Le Centre de justice 
penale charge de la lutte contre la corruption est un 
instrument efficace. 

En ce qui concerne les droits de l’homme, la 
MANUA reste determinee a fournir des donnees 
credibles de l’impact du conflit sur les civils, en 
particulier les femmes et les enfants. Elle continue a 
collaborer avec l’ensemble des principales parties au 
conflit pour les aider a prendre des mesures en vue 
d’attenuer les prejudices infliges aux civils. Le rapport 
de la MANUA concernant le traitement des personnes 
detenues en relation avec le conflit pour la periode 
2015-2016 a ete publie en avril afin de coincider avec 
le deuxieme examen periodique de l’Afghanistan 
par le Comite des Nations Unies contre la torture. La 
MANUA se felicite du nouvel engagement pris par le 
Gouvernement de ratifier le Protocole facultatif se 
rapportant a la Convention contre la torture et de prendre 
des mesures supplementals pour eliminer la torture et 
les mauvais traitements de detenus. Ces efforts doivent 
etre acceleres afin d’accroitre la reddition de comptes et 
la confiance du public dans le Gouvernement. 

L’attaque du 31 mai et les evenements qui ont suivi 
devraient servir a rendre la situation bien claire. Nous 
sommes a un point ou nous devons prendre des decisions 
visant expressement a inverser les tendances negatives 
et a rechercher la stability, sous peine d’etre confrontes 
a des situations bien pires. La crise recente a montre les 
dangers lies a la defense d’interets etroits, qu’ils soient 
nationaux ou internationaux, dans le contexte fragile de 
l’Afghanistan. II y a deux questions en particulier sur 
lesquelles nous devons nous concentrer. 

Premierement, au plan interieur, il faut accelerer 
les preparatifs pour le prochain cycle d’elections 
presidentielle et parlementaires. Des decisions doivent 
etre prises concernant l’utilisation de la technologie 
et le role et les modalites de l’assistance electorale 
internationale. II faut commencer les travaux relatifs 
a l’inscription sur les listes electorates. Le calendrier 
electoral doit etre clair. De mes discussions avec les 
acteurs politiques afghans, notamment en dehors de 
Kaboul, il ressort clairement que le manque de clarte 
sur ces questions est un element majeur de la mefiance 
politique croissante. Nous croyons comprendre que la 
Commission electorale independante fera une annonce 


des demain concernant la date des elections legislatives. 
Je crois que cette declaration contribuera a apaiser les 
tensions politiques que j’ai mentionnees au cours de 
cet expose. 

Deuxiemement, comme je l’ai dit a maintes 
reprises dans cet organe et ailleurs, un veritable 
processus de paix avec les Taliban est indispensable 
et urgent. A la reunion du 6 juin a Kaboul, l’accent 
avait ete mis sur la necessity d’un modus vivendi entre 
l’Afghanistan et ses voisins. Dans le meme temps, 
j’encourage le peuple afghan a entamer un dialogue 
interne sur le sens de la paix et de la reconciliation. 
Le Gouvernement et les Taliban doivent engager un 
dialogue direct afin de definir une solution politique. A 
cet egard, la nomination du nouveau President du Haut 
Conseil pour la paix est positive, mais ce n’est qu’un 
premier pas vers la revitalisation du Conseil et son 
nouveau role dans la conduite du processus de paix. 

La MANUA fait tout son possible pour aider a 
contenir les tensions politiques, en utilisant ses relations 
et son experience de longue date. Je suis extremement 
fier des efforts deployes par l’ensemble de la Mission 
et par l’equipe de pays. J’ai eu l’honneur d’accueillir le 
Secretaire general en Afghanistan la semaine derniere. 
Sa visite a clairement demontre son engagement et 
celui de l’Organisation en faveur de l’Afghanistan, sa 
solidarity avec son peuple et sa perseverance dans la 
recherche de la paix. 

Nous attendons egalement avec interet les 
resultats de l’examen strategique qui a ete effectue sur 
demande du Conseil. Nous avons l’espoir et l’assurance 
que cet examen nous permettra de disposer des outils 
necessaires pour continuer a ceuvrer en faveur de la 
paix en Afghanistan. A la veille de cette importante fete 
musulmane qu’est l’Aid al-Fitr, je voudrais appeler de 
nouveau a l’unite et a la retenue, afin que les families 
et les communautes puissent feter la fin du mois du 
ramadan dans la paix. 

Le President {parle en anglais) : Je remercie 
M. Yamamoto de son expose. 

Je donne maintenant la parole au representant de 
l’Afghanistan. 

M. Saikal (Afghanistan) {parle en anglais) : 
Je voudrais tout d’abord vous feliciter, Monsieur 
le President, pour l’accession de la Bolivie a la 
presidence du Conseil pour le mois de juin. Nous 
vous remercions d’avoir convoque ce debat public sur 
la situation en Afghanistan pour faire le point sur la 
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situation globale qui regne dans notre pays. Je salue la 
presence du Representant special du Secretaire general, 
FAmbassadeur Yamamoto. Nous le remercions de son 
expose detaille. 

Nous nous reunissons a un moment ou 
FAfghanistan passe de nouveau par de dures epreuves 
alors qu’il essaie de surmonter l’adversite. De nombreux 
evenements se sont produits depuis le debat tenu par 
le Conseil sur FAfghanistan en mars (voir S/PV.7896). 
Mes observations porteront essentiellement sur certains 
des problemes les plus urgents lies a la securite et a la 
stability auxquels mon pays est confronts, ainsi sur la 
cooperation regionale et internationale. 

Apres presque 40 ans d’un conflit qui nous a ete 
impose, qui a fait des centaines de milliers de victimes 
et des millions de deplaces - je dis bien des millions 
de deplaces - notre pays continue de faire l’objet 
d’attaques quasi-constantes. Cette annee, grace aux 
mesures efficaces prises par nos forces de securite et a 
leurs frappes preventives, l’offensive de printemps des 
Taliban - comme on l’appelle - a ete menee plus tard que 
prevu et a subi de lourds revers dans differentes regions 
du pays. Constatant qu’ils etaient incapables de faire face 
directement a nos forces, ceux qui sont a l’origine de 
notre insecurity ont eu recours a des attentats terroristes 
desesperes dans les zones urbaines en s’en prenant a des 
cibles faciles et en essayant de semer la discorde au sein 
de notre peuple. 

Ces derniers mois, nous avons ete temoins 
d’attaques sans precedent sur tout le territoire de 
FAfghanistan - visant des rues, des hopitaux, des 
cimetieres, des mosquees, des missions diplomatiques 
et des institutions politiques. Depuis le debut de 2017, 
les attentats terroristes d’envergure perpetres dans les 
centres urbains ont cause des pertes importantes en 
vies humaines et des degats materiels considerables - 
plus de 500 morts et plus de 1 100 blesses a Kaboul, a 
Mazar-e Charif, a Kandahar, a Lashkar Gah, a Khost et 
a Herat. Le dernier attentat barbare commis la semaine 
derniere a vise une mosquee de Kaboul alors que les 
fideles faisaient la priere du soir. 

S’il est vrai que tous les attentats sont tout 
autant condamnables, le terrible carnage resultant de 
l’attentat du 31 mai est sans precedent dans l’histoire de 
FAfghanistan. De l’avis general, cet attentat au camion 
piege au cceur de Kaboul est un crime contre l’humanite 
et les valeurs islamiques, qui a repandu l’horreur au 
lieu de la paix et de la piete durant le mois sacre du 
ramadan. Plus de 150 ames innocentes ont ete perdues, 


dont des femmes, des enfants et certains de nos jeunes 
journalistes. Nombreux sont ceux qui ont disparu sans 
laisser de traces, a la suite de l’impact de l’explosion. En 
fait, ce matin, je regardais un programme de television 
ou l’on montrait une jeune mere et ses enfants en train de 
parcourir les rues de la ville de Kaboul, a la recherche 
de leur mari et de leur pere, car ils ne savent pas ce qu’il 
est advenu de lui. Le pays a ete plongee dans un deuil 
profond. Cet attentat a confirme 1’evidence, a savoir que 
la brutalite des ennemis de FAfghanistan, qui veulent 
detruire notre fierte et empecher la paix et la stability 
de prendre racine dans notre societe, n’a pas de limites. 
Au-dela de la tragedie humaine, l’economie locale a 
perdu des millions de dollars et plusieurs missions 
diplomatiques ont subi des degats. 

L’attentat a declenche un mecontentement social 
sans precedent et une vague de manifestations violentes 
appelant a des reformes en matiere de securite, qui, 
malheureusement, ont fait encore d’autres morts et 
blesses, y compris un triple attentat terroriste durant 
les funerailles d’un des manifestants qui avait ete tue. 
Nous croyons fermement au droit constitutionnel de 
notre peuple a protester et nous savons que s’il n’y a pas 
de dialogue entre le Gouvernement et les manifestants, 
la violence ne fera que s’intensifier. Aucun element des 
forces de securite afghanes, qui beneficient de l’appui 
des contribuables nationaux et internationaux, ne devrait 
jamais faire du tort aux civils inutilement. Compte tenu 
des evenements recents, le commandant de la garnison 
de Kaboul et le chef de la police ont ete suspendus et 
ces incidents font l’objet d’une enquete. Nous restons 
determines a rassurer notre peuple que nos forces de 
securite sont la pour proteger tous les Afghans et sont a 
leur disposition et a leur service. Bref, ce qui s’est passe 
lors de ce terrible mercredi matin constitue une attaque 
contre notre peuple, notre democratic, notre economic 
et notre partenariat avec la communaute internationale. 

Alors que FAfghanistan continue de saigner, 
nous avons ete temoins d’une augmentation du nombre 
d’attentats terroristes au Royaume-Uni, en France, en 
Turquie, en Iraq, en Syrie, au Mali, en Russie, en Suede 
et en Egypte, ce qui prouve que le terrorisme n’a pas de 
frontieres et demeure une menace partout. II est essentiel 
que le monde civilise, au sens moderne du terme, se 
mobilise pour faire face a la terreur et garantisse la paix 
et la prosperity pour les generations actuelles et futures. 
Nous, les Afghans, le ferons dans un esprit d’unite 
nationale et mondiale, ce qui nous a permis de surmonter 
des moments difficiles dans l’histoire de notre pays. 
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Pour inverser la tendance de la terreur, il faut 
eliminer les centres d’appui en dehors de nos frontieres, 
qui produisent et aident les terroristes operant en 
Afghanistan et leur donnent les moyens d’agir. Une 
enquete conjointe menee par l’Afghanistan, les Emirats 
arahes unis et les Etats-Unis, et dont les conclusions 
ont ete publiees recemment, etablit clairement que 
l’attentat perpetre le 10 janvier a Kandahar a ete planifie 
a Quetta, au Pakistan. De meme, les premieres enquetes 
ont permis d’etablir des liens entre l’attentat au camion 
piege perpetre a Kaboul le 31 mai et le Reseau Haqqani, 
base au Pakistan. L’Afghanistan et l’Allemagne sont en 
train de mener conjointement une enquete approfondie 
sur cet attentat, et nous en publierons les resultats en 
temps voulu. 

L’autre menace exterieure a la souverainete 
afghane est le nombre de violations transfrontalieres, 
qui a considerablement augmente - de presque quatre 
fois - depuis mon expose au Conseil en mars. II ne fait 
aucun doute que s’il n’est pas mis fin a ces violations, 
qui vont des tirs d’artillerie a des violations de l’espace 
aerien en passant par la construction de postes militaires 
et de barrieres au creusement de tranchees profondes et 
qui aggravent la situation actuelle, celles-ci continueront 
de saper la paix et la securite dans notre region. 

Nous avons entendu un Etat voisin bien connu 
dire devant le Conseil que notre gouvernement ne doit 
pas « externaliser ses problemes internes et rejeter sur 
d’autres la responsabilite de ses propres echecs ». C’est 
ce meme Etat qui est resolu a faire tout ce qui est en 
son pouvoir pour affaiblir et destabiliser notre pays tout 
en l’accusant de faiblesse. Je voudrais rappeler a tout le 
monde que ceux qui tentent d’attribuer l’insecurite que 
connait l’Afghanistan et les autres defis auxquels il est 
confronts uniquement aux problemes internes le font 
pour detourner l’attention de leur politique de longue 
date de propagation de la violence et du chaos dans 
notre pays. 

Face a cette situation, nous poursuivons une 
strategic a trois axes : premierement, renforcer le 
consensus mondial contre le terrorisme en visant tout 
d’abord a attirer le Pakistan dans une cooperation 
authentique, a mettre fin aux violations transfrontalieres 
et a faciliter le processus de paix; deuxiemement, 
renforcer notre securite et nos capacites de defense; 
et, troisiemement, ameliorer l’unite nationale, la 
gouvernance et la prestation de services a notre peuple. 
Etant donnee la nature du conflit, le succes de notre 


strategic depend d’une action cooperative et soutenue 
aux niveaux national, regional et mondial. 

Malgre l’extreme violence qui nous est infligee 
depuis bientot 40 ans, surtout cette annee, nous restons 
fermement attaches a l’objectif d’instaurer une paix 
durable. Dans cette perspective, la conference du 
processus de Kaboul, le 6 juin, a marque la reprise 
d’une importante initiative en faveur de la stabilite 
en Afghanistan. La conference a reuni les pays de la 
region, les principaux partenaires internationaux et les 
institutions internationales pertinentes afin de centrer 
l’attention sur deux imperatifs : premierement, obtenir 
un engagement plus solide a l’appui de notre programme 
de paix et, deuxiemement, discerner une approche 
commune pour mettre fin au cycle de terreur et de 
violence dans le pays. 

Nous sommes satisfaits de l’issue de cette 
conference, qui a restaure les mecanismes de cooperation 
visant a promouvoir la paix et la securite. Naturellement, 
le Pakistan a un important role a jouer s’agissant de 
mettre fin a l’extremisme violent et de promouvoir la 
paix. Nous esperons qu’il saisira l’occasion dans l’interet 
de ses propres citoyens et de la stabilite de la region. Se 
rencontrant en marge durecent Sommet de l’Organisation 
de Shanghai pour la cooperation tenu a Astana, le 
President Ghani Ahmadzai et le Premier Ministre Sharif 
ont convenu de tenir dans le proche avenir a Kaboul une 
reunion du groupe de travail bilateral sur la maniere de 
faire face au terrorisme. En outre, nous attendons avec 
interet de nouveaux entretiens dans le cadre du Groupe 
de coordination quadrilaterale, avec la participation de 
la Chine et des Etats-Unis. 

Malgre la situation difficile du pays, nos forces 
de securite font preuve de vigilance, protegeant le 
peuple et l’infrastructure et empechant les terroristes 
d’etablir leur presence dans diverses provinces. Elies ont 
puissamment reagi malgre les limitations logistiques sur 
le plan des ressources, de l’armement lourd et des moyens 
aeriens. Je tiens a rendre hommage a la determination 
et au professionnalisme des officiers de police qui ont 
sacrifie leur vie pour empecher tant l’attentat-suicide 
par camion du 31 mai que l’attaque contre une mosquee 
de Kaboul, la semaine derniere, d’atteindre leurs cibles 
et de causer le maximum de pertes humaines. L’ennemi 
fait de son mieux pour mettre en scene des attaques dites 
« vert (=Taliban) contre bleu (=armee) » afin de saper les 
programmes internationaux de formation et le soutien 
prete a nos forces de securite. De plus, par un ciblage 
selectif et l’attribution attentive de la responsabilite des 
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attaques terroristes, les maitres du jeu cherchent a semer 
la discorde et la mefiance entre notre peuple et les forces 
de securite. Nous ne laisserons aucune place par ou 
pourrait s’infiltrer l’ennemi dans nos forces de securite. 

Le Gouvernement d’unite nationale s’efforce 
actuellement de lancer un dialogue national visant a 
renforcer le consensus sur les problemes pertinents 
et a repondre aux griefs politiques. Selon nous, une 
bonne gouvernance ne peut s’epanouir que dans 
un environnement affranchi de toute consideration 
d’ordre ethnique ou linguistique. Nous continuerons de 
centrer notre attention sur la principale tache qui nous 
attend - tendre a l’autosuffisance economique, attaquer 
la corruption et fournir des secours humanitaire a 
notre peuple. Notre premiere priorite reste d’elargir les 
perspectives de developpement economique, avec le souci 
particulier d’alleger la pauvrete et de creer des emplois. 
Des projets recents comme le couloir de fret aerien 
Afghanistan-Inde, l’inauguration d’une infrastructure 
des transports publics a Kaboul et le financement 
par la Banque mondiale, a hauteur de 500 millions de 
dollars, de divers investissements dans le secteur du 
developpement en sont quelques exemples. 

Aujourd’hui, le monde affronte un ennemi uni 
par un desir exclusif de semer la mort et la destruction, 
de demanteler les institutions de l’Etat et de faire 
naitre le chaos. C’est pourquoi il est imperatif que les 
Nations Unies remplissent resolument leur mandat, qui 
est de maintenir la paix et la securite internationales. 
La semaine derniere, le Secretaire general Guterres 
s’est rendu a Kaboul pour exprimer sa solidarity et son 
soutien envers le peuple et le Gouvernement afghans. 
II a ainsi donne un signe bien net de son attachement 
personnel a la paix et la securite dans notre pays, ce 
dont nous lui sommes profondement reconnaissants. 
Dans un contexte plus large, sa visite a reaffirme que 
les Nations Unies resteraient a nos cotes ces prochaines 
annees alors que nous poursuivons notre route vers la 
prosperite. Nous saluons la creation du Bureau de lutte 
contre le terrorisme et nous esperons que ses activites 
et son mandat aideront a apporter un changement reel et 
tangible dans la lutte contre le terrorisme en Afghanistan 
et ailleurs. 

Ces deux dernieres annees, nous avons maintes 
fois reaffirme deux preoccupations clefs pour 
l’Afghanistan : premierement, une action concrete 
contre les zones de securite et l’appui logistique dont 
pourraient beneficier les terroristes dans la region; et, 
deuxiemement, les violations transfrontalieres, dont 


j’ai fait mention plus haut. Sur ces deux points, nous 
avons presente des exposes complets au Secretaire 
general et au Conseil de securite. Le Conseil n’a pas 
encore pris les mesures necessaires et appropriees pour 
repondre a ces deux preoccupations. A notre avis, s’il 
l’avait fait dans le passe, la situation serait aujourd’hui 
differente. Le Conseil doit aussi traiter un autre 
probleme non resolu, a savoir l’imposition rigoureuse et 
le renforcement des regimes de sanctions. En outre, les 
Taliban irreconciliables devraient etre reconnus pour un 
groupe terroriste puisqu’ils ont manque a s’impliquer 
veritablement dans les pourparlers de paix. Les Nations 
Unies doivent aussi enoncer des criteres concrets 
definissant clairement le parrainage du terrorisme par 
un Etat. 

Je saisis cette occasion de remercier le Conseil de 
securite d’avoir commence un examen de la structure, 
des ressources et des activites de la Mission d’assistance 
des Nations Unies en Afghanistan. Nous y voyons une 
initiative necessaire pour garantir un role de soutien 
plus efficace et efficient des Nations Unies dans le pays. 
Durant le processus d’examen, nous avons insiste sur 
l’imperatif que represente l’initiative Unite d’action 
des Nations Unies et sur l’amenagement de l’assistance 
qui serait conforme aux principes d’appropriation et de 
leadership afghans, aussi bien qu’aux besoins prioritaires 
de l’Afghanistan. Nous remercions chaleureusement 
le Secretaire general adjoint Jan Kubis de diriger si 
habilement le processus d’examen et l’equipe des Nations 
Unies sur le terrain de ses contributions au processus. 

Pour terminer, malgre tous les defis, notre peuple 
regarde l’avenir avec confiance. II a deja fait d’enormes 
sacrifices. L’echec n’est pas une option. Cela dit, l’appui 
de la communaute internationale, notamment du Conseil, 
aura une importance capitale pour notre succes. 

Je tiens a reaffirmer notre gratitude au Conseil 
pour son expression d’appui resolu a la stability et la 
prosperite de l’Afghanistan. Aujourd’hui, alors que nous 
sommes a une croisee des chemins dans nos efforts de 
stabilisation, nous attendons du Conseil de securite qu’il 
nous aide a surmonter nos defis securitaires en faisant 
face a la source du conflit actuel, et non en en gerant les 
consequences. Dans ce contexte, onne saurait surestimer 
le besoin que le Conseil fasse la reponse appropriee 
a la tache presente. Nous esperons qu’il en sera ainsi 
pour que notre peuple soit en mesure de satisfaire ses 
aspirations fondamentales qui sont de vivre dans la paix 
et la securite - a l’abri de la terreur, de la violence et de 
la destruction. 
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Le President (parle en espagnol) : Je donne 
maintenant la parole aux membres du Conseil qui 
souhaitent faire une declaration. 

M. Bessho (Japon) (parle en anglais ): Je remercie 
le Representant special, M. Tadamichi Yamamoto, de 
son expose clair et riche d’informations. 

J’ai ecoute tres attentivement notre collegue, 
FAmbassadeur Mahmoud Saikal, tandis qu’il exposait 
ses vues sur la situation dans son pays. 

Je voudrais d’abord adresser les sinceres 
condoleances du Japon aux families des victimes de 
l’attentat terroriste survenu le 31 mai a Kaboul, ainsi 
qu’exprimer nos profonds regrets pour tous les actes 
de violence commis dans le pays depuis notre dernier 
debat en mars (voir S/PV.7896). Ces attaques brutales 
ont prive d’avenir de nombreux Afghans. Elies ont aussi 
cristallise nos inquietudes concernant la deterioration 
de la situation au plan de la securite, comme le note le 
Secretaire general dans son dernier rapport (S/2017/508). 
Nous sommes alarmes qu’il n’ait pas ete possible 
d’empecher ces crimes effroyables d’etre perpetres au 
cceur meme de la capitale. 

Pour ameliorer les conditions de securite, la 
communaute internationale a continue de fournir un appui 
politique au Gouvernement afghan et un appui financier 
et en matiere de formation au secteur de securite afghan. 
Malheureusement, la situation en matiere de securite en 
Afghanistan n’a guere fondamentalement change. 

Plus fondamentalement, l’apparente erosion 
de l’unite du Gouvernement d’union nationale est 
profondement preoccupante. La montee des tensions 
politiques et ethniques au sein du Gouvernement doit 
etre absolument evitee etant donne l’enormite des defis 
auxquels est confronts l’Afghanistan. Des mesures plus 
efficaces doivent etre prises aux fins du dialogue avec 
les communautes ethniques qui sont sous-representees 
au Gouvernement. Le Gouvernement doit retourner a 
ses engagements de 2014, qui soulignaient la necessity 
d’une representation equitable, une attention particuliere 
etant accordee a l’inclusion et a la composition politique 
et societale unique de l’Afghanistan. 

Entre autres engagements non honores, il y a 
les elections legislatives attendues de longue date, 
qui auraient du se tenir en 2015. Nous savons que les 
elections sont susceptibles d’exacerber les tensions 
existantes et creer de nouvelles divisions, menant a 
plus de fragmentation, tel que note dans le rapport du 
Secretaire general. Toutefois, les retards continus sont 


aussi problematiques, et nous exhortons le Gouvernement 
afghan a montrer son engagement en annonpant les 
dates des elections legislatives et des elections des 
conseils de district. C’est avec satisfaction que j’ai 
entendu le Representant special du Secretaire general 
dire aujourd’hui ici au Conseil que le Gouvernement 
pourrait faire rapidement une annonce dans ce sens. Le 
Gouvernement peut mettre a profit la grande experience 
des Nations Unies en matiere d’appui electoral pour faire 
en sorte que les electeurs Afghans fassent entendre leurs 
voix par le biais des elections legislatives, des elections 
des conseils de district et de l’election presidentielle 
de 2019. 

L’attentat terroriste devastateur du 31 mai est 
venu rappeler de fapon tragique a l’Afghanistan et a la 
communaute internationale qu’ils doivent reconnaitre 
l’urgence qu’il y a de redynamiser le processus de paix. 
La conference s’inscrivant dans le Processus de Kaboul 
du 6 juin a ete une bonne occasion pour l’Afghanistan 
de montrer qu’il etait fermement resolu a realiser des 
progres dans le processus de paix, avec l’appui des 
partenaires regionaux et internationaux. Le Japon insiste 
pour dire que le Gouvernement doit non seulement faire 
montre de sa resolution, mais aussi produire des resultats 
concrets pour les Afghans. L’appui des parties prenantes 
regionales et internationales est aussi indispensable. 
C’est pourquoi nous nous felicitons des pourparlers entre 
l’Afghanistan et le Pakistan qui ont eu lieu le 10 juin a 
Astana, lors de quels ils ont convenu de redynamiser le 
Groupe de coordination quadrilaterale. 

Le Japon note avec satisfaction les efforts 
positifs faits concernant les deplacements. Nous avons 
vu une meilleure protection des civils et une meilleure 
coordination entre l’Afghanistan, le Pakistan, l’lran 
et le Haut-Commissariat pour les refugies. Lors d’une 
recente reunion informelle avec les membres du Conseil, 
le Haut-Commissaire pour les refugies a fait etat de 
l’intensification par le Gouvernement de ses efforts pour 
absorber et integrer le nombre dramatiquement croissant 
de refugies qui retournent des pays voisins. Nous 
saluons la visite effectuee par le Secretaire general dans 
un camp de deplaces a Kaboul le 14 juin, qui a envoye 
un message tres encourageant a certaines des personnes 
les plus desesperees du pays. La visite souligne combien 
importe l’appui de la communaute internationale et 
des Nations Unies pour repondre aux aspirations des 
Afghans a la paix et a la stability. 

Dans ces difficiles circonstances, la mise en 
oeuvre de la resolution 2344 (2017), qui charge la 
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Mission d’assistance des Nations Unies en Afghanistan 
(MANUA) d’aider le peuple et le Gouvernement afghans 
a parvenir a la paix et a la stabilite, est essentielle. 
Nous attendons aussi les resultats, le mois prochain, 
de Fexamen strategique autorise par la resolution. 
Nous attendons avec interet les idees nouvelles que 
le Secretaire general apportera a l’examen apres sa 
visite a Kaboul. Le Japon est d’avis que Fexamen doit 
fournir aux memhres du Conseil une directive objective 
et impartiale pour decider des prochaines etapes. Une 
fois les resultats de Fexamen connus, le Japon, qui joue 
un role de chef de file sur ce dossier, s’emploiera avec 
les autres membres du Conseil et les parties prenantes 
participant au debat d’aujourd’hui a decider quel role 
doit jouer la MANUA pour surmonter les dures realties 
que nous connaissons actuellement. 

M. Bitimov (Kazakhstan) {parle en russe ) : 
Nous remercions le Representant special du Secretaire 
general, M. Tadamichi Yamamoto, de son expose 
detaille et de son engagement aux cotes du personnel 
de la Mission d’assistance des Nations Unies en 
Afghanistan (MANUA), qui aide a retablir la paix et la 
securite dans ce pays, et la MANUA pour sa contribution 
a la realisation de cet objectif. Nous remercions aussi 
le Representant permanent de l’Afghanistan de sa 
declaration. Je connais tres bien M. Saikal; c’est un 
dirigeant politique de qualite a Kaboul. 

Ma delegation voudrait faire part des observations 
de fond suivantes sur la question inscrite a l’ordre 
du jour. Depuis le dernier rapport (S/2017/189), de 
nombreux faits majeurs sont survenus dans le pays au 
plan politique. Le Kazakhstan se felicite des efforts 
accrus deployes par le Gouvernement afghan au cours 
de la periode consideree pour regler la crise politique 
interne et retablir la paix dans le pays, comme en 
attestent, entre autres, le retour a Kaboul de Gulbudin 
Hekmatyar, la liberation des detenus du parti de Hizb-i 
islami, la tenue le 6 juin dans des conditions difficiles 
de la conference internationale sur la cooperation en 
matiere de paix et de securite, qui s’inscrit dans le 
cadre du Processus de Kaboul, et la recente reunion 
entre le President afghan Ghani Ahmadzai et le Premier 
Ministre pakistanais Sharif a Astana a l’occasion de la 
reunion au sommet de l’Organisation de Shanghai pour 
la cooperation, qui permet d’esperer une amelioration 
des relations bilaterales et la prise de nouvelles mesures 
conjointes pour lutter contre le terrorisme. 

Nous pensons que les consultations sur 
l’Afghanistan menees dans differentes instances sont 


importantes et necessaires si nous voulons voir les 
divergences aplanies et les efforts faits pour faciliter 
l’aboutissement des pourparlers de paix. Malgre le refus 
clair des Taliban de s’asseoir a la table des negociations 
avec le Gouvernement afghan, nous devons continuer de 
nous efforcer de trouver une solution pacifique, car il 
n’y a pas d’autre choix. 

La situation en Afghanistan a ete au centre des 
travaux du sommet de l’Organisation de Shanghai pour 
la cooperation qui a eu lieu les 8 et 9 juin a Astana, 
au cours duquel l’lnde et le Pakistan sont devenus 
officiellement membres a part entiere. Nous sommes 
d’avis que l’admission de ces deux Etats a l’Organisation 
de Shanghai pour la cooperation aidera a regler de 
nombreux problemes regionaux, notamment celui de 
l’Afghanistan. Dans le meme temps, nous notons la 
deterioration des conditions de securite en Afghanistan. 
La derniere serie d’attentats terroristes majeurs 
perpetres dans le pays signifie que la communaute 
internationale doit prendre des mesures decisives pour 
eradiquer ce fleau. 

S’agissant de la lutte antiterroriste, le Kazakhstan 
est alarme par l’apparition de certains groupes terroristes 
radicaux dans le nord de l’Afghanistan et note a cet 
egard la menace croissante que cela represente pour 
la securite des Etats de l’Asie centrale. La situation en 
Afghanistan est importante pour la stabilite et la securite 
a long terme de l’ensemble de la region. A cet egard, le 
Kazakhstan appuie et partage pleinement la vision du 
Secretaire general Guterres tendant au renforcement de 
la diplomatic preventive. 

II y a quelques jours, le 13 juin, cette question a 
ete soulevee lors d’une conference ministerielle tenue a 
Ashgabat. Elle 1’a aussi ete durant la visite du Secretaire 
general a Kaboul, le 15 juin. 

Sur le front de la lutte contre les stupefiants, nous 
sommes preoccupes par la propagation de la culture du 
pavot et l’augmentation de la production de drogue en 
Afghanistan. Selon certaines estimations, en 2016, le 
revenu total des trafiquants de drogue en Afghanistan 
s’elevait a environ 400 millions de dollars. De notre point 
de vue, seuls des efforts conjoints menes aux niveaux 
international et regional pourront donner des resultats 
positifs dans la lutte contre le trafic de drogues, qui est 
une source de financement du terrorisme. 

L’une des sequelles du conflit arme en Afghanistan 
est la deterioration de la situation humanitaire, une 
situation dans laquelle la population civile, en particulier 
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ses secteurs les plus vulnerables, comme les femmes, les 
enfants et les personnes agees, souffre et meurt, tandis 
que leurs maisons et leurs infrastructures agricoles sont 
detruites. Nous appelons a prendre des mesures globales 
pour aider l’Afghanistan sur le front humanitaire. 

Sur le front economique, la situation critique 
continue du secteur socioeconomique est tres 
preoccupante. Malheureusement, les mesures qui ont ete 
prises par le Gouvernement afghan et la communaute 
internationale sont insuffisantes. Selon les experts, 
la raison principale de la recession economique est 
l’absence persistante de securite, qui est en etroite 
correlation avec les problemes de developpement. A cet 
egard, le Kazakhstan a toujours estime que la securite 
et le developpement sont etroitement lies et doivent etre 
promusenparallele.C’estpourcelaquenouscontinuerons 
a aider l’Afghanistan a se developper. Depuis 2008, le 
Kazakhstan a fait don d’environ 100 millions de dollars 
d’aide, sous forme notamment d’un enseignement gratuit 
a 1000 etudiants afghans. A la charge du Gouvernement 
kazakh, la route reliant les provinces de Kondoz et 
Takhar a ete repavee et une ecole a ete construite a Darah 
Sof, dans la province de Samangan, tandis qu’un hopital 
est en cours d’achevement dans le district de Waras dans 
la province de Bamyan. Dans la province de Samangan, 
un certain nombre de ponts sont construits sur le fleuve 
Aybak dont les rives sont fortifiees. 

A la lumiere de tous les problemes que j’ai 
mentionnes, nous voudrions faire les recommandations 
suivantes. Sur le front politique, les approches 
internationales actuelles adoptees vis-a-vis de 
l’Afghanistan, y compris la position du Conseil de 
securite, devraient etre revues afin de renforcer les 
relations des pays de la region, en particulier en Asie 
centrale, avec l’Afghanistan. Nous devons definir un 
nombre limite de taches essentielles et prioritaires 
et mettre l’accent sur leur realisation, sans perdre de 
l’energie et des ressources sur des questions moins 
prioritaires. En tant que principal organe de l’ONU 
responsable de la paix et de la securite internationales, 
le Conseil doit tenir compte des interets regionaux tout 
en elaborant et en adoptant un plan clair et progressif en 
vue de stabiliser l’Afghanistan, avec la participation du 
Gouvernement d’union nationale, qui definira les taches 
prioritaires et l’ordre sequentiel et temporel de leur 
realisation. Sans cela, et si la rhetorique ne porte que 
sur le maintien de la paix, l’assistance humanitaire et les 
apports des donateurs pour le processus de reglement 
du conflit, il sera extremement difficile d’atteindre les 
objectifs de paix et de stability fixes pour l’Afghanistan. 


En tant qu’organe expressement mandate par le 
Conseil de securite et en tant qu’acteur impartial, la 
MANUA doit voir son role dans le processus de reglement 
politique inter-afghan renforce. Elle doit collaborer plus 
activement avec le Gouvernement d’union nationale 
dans l’interet du peuple afghan et avec tous les membres 
de la societe civile qui s’efforcent d’aider l’Afghanistan 
a parvenir a la reconciliation nationale et a faire avancer 
le processus de paix. 

Sur le front economique, nous devons changer les 
perceptions relatives a l’Afghanistan afin que ce pays 
soit considere non pas comme une menace mais comme 
un partenaire important. A cet egard, il est essentiel 
d’aider l’economie afghane a s’integrer a celles des pays 
d’Asie centrale au travers de la mise en oeuvre de projets 
d’infrastructure, de commerce, d”investissement, 
de transport et de transit. A Almaty, qui accueille 
deja 18 bureaux regionaux et sous-regionaux des 
Nations Unies, nous devons creer un centre regional 
pour coordonner et diriger la mise en oeuvre de toutes 
les activites visant a promouvoir le developpement 
durable, le renforcement des capacites economiques de 
lutte contre le terrorisme et l’acheminement efficace 
de l’assistance humanitaire de l’Organisation a 
l’Afghanistan. 

Sur le front de la lutte contre la drogue, nous 
devons appuyer les mesures coordonnees prises par 
le Gouvernement afghan, l’Office des Nations Unies 
contre la drogue et le crime, INTERPOL et le Centre 
regional d’information et de coordination d’Asie centrale 
pour la lutte contre le trafic illicite de stupefiants, 
de substances psychotropes et de leurs precurseurs, 
comme 1’a recommande la sixieme reunion du Comite 
directeur du Programme regional pour l’Afghanistan 
et les pays voisins, organisee a Astana en avril par le 
Gouvernement kazakh. 

M me Sison (Etats-Unis d’Amerique) {parle 
en anglais) : Je remercie le Representant special, M 
Yamamoto, pour son expose, et salue le courage et le 
devouement de toute l’equipe de la Mission d’assistance 
des Nations Unies en Afghanistan (MANUA) a 
l’appui de la gouvernance, du developpement et de la 
reconciliation en Afghanistan. 

Je voudrais commencer par presenter nos 
condoleances les plus sinceres aux families des victimes 
des violences survenues recemment a Kaboul. Ces 
evenements sont un triste rappel du tribut inacceptable 
que le conflit afghan continu d’imposer a la population. 
L’attentat a la bombe du 31 mai cherchait a diviser 
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le Gouvernement et le peuple afghans, ainsi que les 
partenaires internationaux du pays. Tandis que des 
groupes armes infligent des souffrances a des civils 
innocents, notre determination a aider le peuple et le 
Gouvernement afghans dans la recherche d’un reglement 
pacifique du conflit et de la stability dans le pays ne 
faiblira pas. 

Les Etats-Unis revoient actuellement leur 
engagement en Afghanistan et leur position en matiere 
de securite. Nous devons prendre le temps de nous 
assurer que nous nous acquittons de notre engagement 
en Afghanistan de la fa?on la plus efficace possible. 
Pendant que cet examen se poursuit, il ne fait aucun 
doute que les Etats-Unis continueront d’appuyer 
sans reserve le Gouvernement afghan, sur le plan 
diplomatique et militaire; qu’ils appuieront les forces de 
securite afghanes, notamment par le biais de la mission 
Soutien resolu dirigee par l’OTAN; qu’ils continueront 
de fournir une assistance civile genereuse; qu’ils 
resteront actifs sur la scene diplomatique en vue de 
renforcer le consensus international et regional; et qu’ils 
s’emploieront a promouvoir un processus de paix afghan. 

Cela m’amene a une observation sur le processus 
politique en Afghanistan. La premiere reunion du 
Processus de Kaboul en faveur de la paix et de la 
securite, organisee par le Gouvernement afghan, 
le 6 juin, a reaffirme la volonte de l’Afghanistan, de ses 
voisins de la region et de la communaute internationale 
d’appuyer un processus politique dirige et pris en main 
par les Afghans pour instaurer la paix dans le pays. Les 
Etats-Unis se sont joints aux 27 pays et organisations 
representes a la reunion pour demander aux groupes 
extremistes armes d’annoncer immediatement la fin 
de leurs attaques et leur participation aux pourparlers 
de paix avec le Gouvernement. Dans ce contexte, 
nous felicitons le Gouvernement pour son engagement 
constant en faveur d’un processus de paix inclusif dirige 
par les Afghans, malgre la persistance des attaques. 

Les progres realises dans la mise en oeuvre de 
l’accord de paix avec Hezb-i Islami laissent esperer 
que des progres similaires seront accomplis vers un 
reglement pacifique du conflit avec les Taliban. Ces 
pourparlers sont capitaux. II n’y a pas de solution 
militaire qui permettra d’instaurer une paix durable. La 
voie d’un reglement negocie est ouverte, et les Taliban 
doivent choisir de s’y engager. En fait, une paix durable 
et une stability veritable en Afghanistan ne seront 
possibles que si les voisins immediats et proches de 
l’Afghanistan s’engagent a atteindre ces objectifs. Nous 


nous felicitons des engagements pris lors des reunions 
du Processus de Kaboul et appelons l’Afghanistan et ses 
voisins a mettre fin sans condition a leur soutien aux 
groupes extremistes armes et violents. C’est maintenant 
que ces engagements sont importants. Les Taliban, de 
meme que le Reseau Haqqani et les affilies de l’Etat 
islamique d’lraq et du Cham et d’autres groupes armes 
intensifient leurs attaques, faisant des milliers de morts 
et de blesses parmi les Afghans et retardant les progres 
dont l’Afghanistan a tant besoin. Alors que l’aide au 
developpement reste solide, la reduction catastrophique 
de l’investissement interieur et de l’investissement 
etranger direct a bloque une croissance pilotee par le 
secteur prive dont T Afghanistan a besoin pour donner 
des emplois aux jeunes, reduire la pauvrete et redonner 
espoir aux communautes. 

Compte tenu de ces defis et d’autres defis 
auxquels l’Afghanistan demeure confronts, nous 
appuyons fermement la Mission d’assistance des Nations 
Unies en Afghanistan, qui est un partenaire essentiel de 
l’Afghanistan et de la communaute internationale. La 
MANUA joue un role essentiel en matiere d’appui a la 
paix et a la reconciliation, d’autonomisation des femmes, 
de defense des droits fondamentaux de tous les Afghans 
et de coordination de l’aide humanitaire. Nous nous 
rejouissons a la perspective de l’achevement, le mois 
prochain, de l’examen strategique effectue a la demande 
du Secretaire general et d’etudier les voies et moyens 
d’ameliorer l’efficacite, le rapport cout-performance et 
les competences de base de la Mission. 

M. Skau (Suede) (parle en anglais ) : Je voudrais 
remercier le Representant special du Secretaire general 
pour l’Afghanistan, M. Yamamoto, de son expose franc, 
et nous nous felicitons du rapport detaille du Secretaire 
general (S/2017/508). Nous nous felicitons egalement 
de la visite effectuee par le Secretaire general en 
Afghanistan, qui lui a permis de demontrer sa solidarity 
avec le peuple afghan. 

En depit des efforts deployes pendant des 
decennies par des acteurs nationaux et internationaux 
pour stabiliser la situation en matiere de securite en 
Afghanistan, la situation demeure instable et s’est encore 
deterioree depuis notre derniere seance (voir S/PV.7896). 
La violence persistante fait payer un lourd tribut a la 
population civile. Chaque attaque contre une mosquee; 
chaque bazar, chaque maison, chaque hopital ou chaque 
ecole qui est pris pour cible et chaque vie perdue 
compromettent la capacite des Afghans a planifier leur 
vie et leur avenir avec espoir ou certitude. 
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Je voudrais reiterer la condamnation de la Suede 
suite aux attentats perpetres recemment a Kaboul et 
adresser nos condoleances les plus sinceres aux families 
des victimes. Nous demandons qu’il soit mis fin a cette 
violence insensee et que les responsables repondent de 
leurs actes. 

Nous encourageons le Gouvernement afghan a 
prendre les mesures qui s’imposent pour desamorcer 
les tensions apres ces attentats. Comme l’a dit le 
Representant special aujourd’hui, l’unite est de la plus 
haute importance pour que le peuple afghan puisse 
relever les nombreux defis qui l’attendent. II faut mettre 
de cote les divergences internes pour faire avancer le 
programme de reforme et mettre un terme au conflit. 

Comme l’indique le Secretaire general dans son 
rapport, « [La paix] ne pourra etre realisee que par 
des negociations et ne sera pas obtenue sur le champ 
de bataille » (S/2017/508, par. 58). Dans cet esprit, nous 
felicitons le Gouvernement afghan d’avoir organise la 
premiere conference sur la cooperation en matiere de 
paix et de securite dans le cadre du Processus de Kaboul. 
Nous attendons avec interet la prochaine conference 
qui sera organisee dans le cadre de ce Processus et 
nous comptons cooperer etroitement avec les autorites 
afghanes pour garantir la participation des femmes. 
Un processus de paix auquel les femmes ne sont pas 
associees n’est pas un processus de paix digne de nom. 
La Suede demeure pleinement engagee a appuyer un 
processus de paix mene et pris en charge par les Afghans. 
Nous nous faisons egalement l’echo de l’appel lance par 
le Representant special du Secretaire general quant a la 
necessity de relancer le dialogue avec les Taliban en vue 
de parvenir a un reglement politique durable. 

Un Afghanistan pacifique et stable est dans notre 
interet a nous tous, mais surtout des pays de la region. 
D’autre part, un engagement soutenu et constructif de la 
region sera essentiel pour que cela devienne une realite. 
Les tensions regionales continuent de compromettre la 
stability a long terme et la croissance economique de 
l’Afghanistan. Nous appelons toutes les parties a agir 
de maniere constructive et responsable et a ceuvrer de 
concert pour instaurer une paix durable. Le renforcement 
du dialogue entre l’Afghanistan et le Pakistan est une 
piece importante de ce puzzle complexe. 

La Mission d’assistance des Nations Unies en 
Afghanistan (MANUA) continue de jouer un role 
essentiel en apportant son appui au Gouvernement 
et au peuple afghans alors qu’ils s’emploient a edifier 
une societe democratique, prospere et pacifique. 


Toutefois, des defis importants subsistent a cet egard. 
Dans ce contexte, une presence efficiente, efficace et 
bien structuree de l’ONU en Afghanistan - a Kaboul et 
dans les provinces - demeure essentielle pour appuyer 
les efforts visant a instaurer une paix durable. Nous 
nous felicitons de l’examen strategique en cours et nous 
attendons avec interet le rapport final. La Suede estime 
que l’ONU devrait poursuivre les priorites suivantes a 
l’avenir s’agissant de son appui a l’Afghanistan. 

Premierement, il faut adopter une approche 
globale qui englobe le developpement, les droits de 
Thomme, l’etat de droit et l’aide humanitaire. II faut 
une action coherente et bien coordonnee de l’ONU pour 
apporter un appui adequat. 

Deuxiemement, il importe de maintenir les 
niveaux actuels de la presence de la MANUA sur le 
terrain, afin de preserver les contacts cruciaux entre 
les acteurs internationaux et locaux, de renforcer les 
capacites locales et de faciliter faeces humanitaire. 

Troisiemement, il convient de renforcer le 
mandat politique du Representant special du Secretaire 
general, notamment en ce qui concerne sur les questions 
regionales liees aux efforts en faveur de la paix, et mettre 
a disposition des ressources suffisantes pour mettre en 
oeuvre ce mandat politique. 

Quatriemement, nous estimons qu’il faut ameliorer 
la coordination entre les donateurs, en continuant de 
mettre l’accent sur les questions liees au developpement, 
a faction humanitaire et aux droits de 1’homme. 

Cinquiemement, la participation et l’integration 
des femmes a la vie politique, economique et sociale 
de l’Afghanistan doivent etre au cceur des activites de 
la MANUA. 

Enfin, les enfants continuent d’etre touches de 
fagon disproportionnee par la violence en Afghanistan. 
Nous notons avec satisfaction l’interet accru accorde 
a la question des enfants en periode de conflit arme. 
Il faut maintenant joindre facte a la parole. En outre, 
garantir le respect des principes humanitaires, des 
droits de l’homme et du droit international humanitaire 
doit toujours faire partie integrante des missions des 
Nations Unies. 

Il n’est pas facile d’edifier des societes pacifiques 
et inclusives. Il faut de la patience, du courage et de la 
determination de la part de toutes les parties concernees. 
Nous devons veiller a preserver les gains enregistres 
en Afghanistan. Des efforts renouveles de la part des 
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dirigeants afghans et de la communaute internationale 
s’imposent pour faire avancer le pays sur la voie de la 
paix. La Suede apporte son concours a l’Afghanistan 
depuis plus de 30 ans et est determinee a continuer 
d’accompagner les Afghans sur le long terme. 

M. Ciss (Senegal) : Je voudrais remercier 
M. Tadamichi Yamamoto, Representant special du 
Secretaire general et Chef de la Mission d’assistance 
des Nations Unies en Afghanistan (MANUA), et 
M. Mahmoud Saikal, Representant permanent de 
I Afghanistan aupres de l’Organisation des Nations 
Unies, pour leurs presentations importantes. 

Durant ce second trimestre de l’annee 2017, la 
situation securitaire s’est malheureusement deterioree 
en Afghanistan, avec la recrudescence des attaques 
terroristes meurtrieres. C’est ainsi que plusieurs attentats 
terroristes ont encore ensanglante I Afghanistan, parmi 
lesquels l’attentat-suicide du 31 mai a Kaboul, qui 
a fait au moins 90 morts et plus de 500 blesses. C’est 
done le lieu pour ma delegation de reiterer sa ferme 
condamnation de ces attentats, qui ont encoure coute la 
vie a des centaines d’innocents, mais aussi d’exprimer sa 
sympathie aux victimes et a leurs families. 

Les manifestations intervenues au lendemain 
de ces attentats, loin d’aider a l’apaisement du climat 
politique, n’ont fait que contribuer a favoriser une montee 
des tensions politiques et ethniques. Toutefois, nous 
nous rejouissons de la poursuite par les deux plus hautes 
autorites du pays, a savoir le President, S. E. M. Ashraf 
Ghani Ahmadzai, et le Chef de l’executif, M. Abdullah 
Abdullah, d’un dialogue constructif visant a ameliorer 
leurs relations. 

Un autre aspect positif que ma delegation voudrait 
saluer est la poursuite de la mise en oeuvre de l’accord de 
paix entre le Gouvernement et l’organisation islamique 
Hezb-i Islami de M. Gulbuddin Hekmatyar, comme en 
atteste le retour a Kaboul, le 4 mai, de M. Hekmatyar. 
En revanche, il y a lieu de regretter l’ahsence de 
progres significatifs dans les pourparlers de paix entre 
le Gouvernement et les Taliban, ce qui par ailleurs 
contribue a maintenir le niveau tres eleve de violence, 
que nous deplorons, a travers le pays. 

Neanmoins, malgre un tel environnement, il est 
heureux de constater que le Gouvernement afghan, ainsi 
que ses partenaires, sont restes determines dans leurs 
efforts en vue du retour de la paix et de la stabilite en 
Afghanistan. Ainsi, la vision pour la paix exprimee 
par le Gouvernement afghan a travers un document qui 


insiste sur la necessite d’un processus de paix inclusif 
pour mettre fin au conflit, de meme que la nomination 
du President du Haut Conseil pour la paix, nous semblent 
des pas importants dans la bonne direction. 

L’action des forces internationales, en appui a 
celles afghanes, est restee determinante dans la lutte 
contre les groupes terroristes, en particulier les Taliban 
et l’Etat islamique d’lraq et du Levant. En ce qui 
concerne la cooperation regionale, outre les efforts des 
Gouvernements afghan et pakistanais pour ameliorer 
leurs relations, nous pouvons relever que les pays de la 
region n’ont point menage leurs efforts en vue d’aider 
au retour de la paix en Afghanistan. C’est ainsi que la 
situation dans ce pays a ete fort heureusement au centre 
des preoccupations lors d’importantes rencontres qui 
se sont tenues, notamment en Russie et a Astana,au 
Kazakhstan, mais egalement lors de la derniere 
conference qui s’est tenue le 6 juin a Kaboul dans le 
cadre du Processus de Kaboul. 

Pour sa part, la MANUA, dont je tiens ici a saluer 
Taction remarquable, a continue de soutenir activement 
les initiatives de paix locales dans plusieurs provinces, 
en plus de son action multiforme en soutien au peuple 
et au Gouvernement afghans. C’est ainsi qu’il me plait 
de noter son appui a l’organisation, le 6 avril, d’une 
conference sur le role des femmes dans le processus 
de paix- ce qui nous semble important -, tenue dans 
la province de Herat et ou il a ete fortement plaide 
pour que des actions concretes soient menees en vue 
de la mise en oeuvre du Plan national afghan pour la 
resolution 1325 (2000). 

La situation des droits de l’homme ainsi que celle 
humanitaire reste preoccupante en raison de l’insecurite 
persistante qui, comme nous le savons, entraine 
une augmentation du nombre de victimes civiles, 
parmi lesquelles, helas, de nombreuses femmes et de 
nombreux enfants. 

C’est pour ma delegation le lieu de saluer 
l’engagement des agences de l’ONU mais aussi des 
organisations non gouvernementales, ainsi que leur 
contribution essentielle a la satisfaction des besoins des 
populations - un elan de solidarity dont l’Afghanistan 
a encore grandement besoin dans une conjoncture 
economique difficile, marquee par une croissance 
encore faible et une corruption qui laisse a deplorer. 

Pour conclure, je voudrais, au nom de la 
delegation senegalaise, reiterer nos encouragements au 
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Gouvernement afghan ainsi que notre plein appui au 
Representant special et a toute l’equipe de la MANUA. 

M. Safronkov (Federation de Russie) (parle en 
russe) : Nous remercions le Representant special du 
Secretaire general et Chef de la Mission d’assistance 
des Nations Unies en Afghanistan (MANUA), 
M. Tadamichi Yamamoto, de son analyse detaillee 
de la situation en Afghanistan. Nous avons ecoute 
avec interet la declaration faite par le Representant 
permanent de l’Afghanistan, M. Mahmoud Saikal. 
Nous sommes d’accord avec les evaluations faites par 
le Secretaire general dans son rapport (S/2017/508) sur 
la situation en Afghanistan. Nous soutenons les efforts 
faits personnellement par le Secretaire general aux fins 
d’un reglement durable en Afghanistan. A cet egard, 
nous nous faisons l’echo de la declaration penetrante 
faite par le representant du Kazakhstan. 

L’Afghanistan doit pouvoir participer activement 
aux futurs processus d’integrationregionale. II a toujours 
ete - et il restera - un pays ami de la Russie. C’est pourquoi 
la derniere vague d’attentats terroristes qui a deferle sur 
le pays nous a beaucoup preoccupes. Nous adressons a 
cet egard nos sinceres condoleances au Gouvernement 
et au peuple afghans suite a ces crimes monstrueux 
ainsi qu’aux families des victimes, et nous exprimons 
notre solidarity avec les missions diplomatiques qui en 
ont souffert. Nous sommes vivement preoccupes par les 
tensions politiques et militaires qui s’accroissent dans 
le pays. L’Afghanistan semble incapable de sortir du 
cercle vicieux de la violence, et la situation ne fait que 
se deteriorer, avec un taux de croissance faible et une 
menace terroriste croissante. Ce chapelet de problemes 
pesent lourdement sur les epaules des Afghans, 
notamment sur ses forces armees pleines d’abnegation. 

A cet egard, s’agissant de la stabilisation de la 
situation en Afghanistan, il importe de plus en plus de 
s’atteler a la reconciliation nationale. Nous appuyons 
les efforts faits par Kaboul dans ce sens. Nous partons 
du principe que le processus doit etre pilote et mis en 
oeuvre par les Afghans eux-memes. Nous sommes 
disposes a aider a faciliter cela, notamment en adoptant 
une approche souple pour alleger le regime de sanctions 
impose par les comites pertinents du Conseil de 
securite. D’une part, nous notons que les mecanismes 
internationaux charges d’appuyer la reconciliation 
en Afghanistan, qui semblent faire intervenir de trop 
nombreux acteurs, sont devenus de moins en moins 
efficaces. D’autre part, il est evident que des formats 
etroits ne tiennent pas compte des interets de nombreux 


pays de la region, ce qui se repercute negativement sur 
leur travaux et sur leurs resultats. 

A cet egard, nous sommes convaincus que le 
lancement des pourparlers de Moscou sur l’Afghanistan 
au debut de l’annee est le moyen le plus inclusif et le plus 
prometteur d’etablir un dialogue direct et constructif 
entre le Gouvernement et les Taliban pour surmonter 
les obstacles a la reconciliation. Le refus de certains 
pays d’y participer pour des raisons non precisees nous 
laisse perplexe, mais nous laissons les portes ouvertes. 
Mais maintenant que l’lnde et le Pakistan sont devenus 
memhres a part entiere de l’Organisation de Shanghai 
pour la cooperation et que l’Afghanistan et l’lran y 
ont presente leurs candidatures, les perspectives de 
reconciliation nationale ne peuvent que croitre. 

Il nous faut reconnaitre que les principales taches 
assignees a la presence militaire internationale deployee 
dans le pays au cours des 15 dernieres annees restent 
encore a realiser. A hien des egards, la situation a encore 
empire. Nous n’accusons personne, car cela n’est pas dans 
nos traditions politiques. Et je tiens a dire clairement que 
ce n’est pas la notre objectif, qui est de dire que l’effort 
mene pour parvenir a un reglement en Afghanistan 
requiert une intensification des efforts internationaux 
et regionaux. Seule une action collective et concertee 
de notre part permettra de demeler l’echeveau complexe 
des problemes que rencontre l’Afghanistan afin de 
l’aider a avancer dans la voie du developpement et de la 
stability, dans un climat de cooperation et de relations de 
bon voisinage avec ses voisins. C’est la seule fafon dont 
les efforts de lutte contre le terrorisme porteront leurs 
fruits. A cet egard, nous appuyons les arrangements 
conclus a Astana entre le President afghan Ahmadzai et 
le Premier Ministre pakistanais Sharif. 

Mais, au lieu de promouvoir l’unite, certains de 
nos partenaires semblent parfois porter des allegations 
infondees contre la Russie et recourir a une rhetorique 
antirusse. Je voudrais signaler qu’il y a quelques annees 
de cela la Russie a ete l’un des premiers pays a appeler 
l’attentionde lacommunaute internationale etdes Afghans 
sur l’intensification de l’activite terroriste dans le nord 
du pays. Notre pays a contribue de fagon importante a 
la lutte contre le terrorisme en Afghanistan, notamment 
en cooperation avec les Etats-Unis d’Amerique et 
l’OTAN. Je fais allusion au transit d’articles a usage 
militaire, a la fourniture d’helicopteres et a la formation 
de soldats afghans. Nous sommes preoccupes aussi par 
le renforcement des capacites de l’Etat islamique d’lraq 
et du levant en Afghanistan. Les rangs de ce groupe ne 
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cessent de se remplir et sa capacite de destruction de se 
renforcer. Cela est dangereux et ne doit pas etre ignore 
ou passe sous silence. 

Nous avons re?u des informations faisant 
etat de la presence dans le ciel afghan d’avions non 
identifies fournissant un appui aux militants afghans. 
Ces vols sont de plus en plus nombreux et s’etendent 
deja aux provinces de Sari Pul, Farah Kandahar, Herat 
et Nangarhar. Les vols prennent souvent fin aussitot que 
les autorites afghanes rendent publique l’information 
pertinente. Nous devons continuer de suivre de pres la 
situation et reprimer ce genre d’activites clandestines. 
Nous pensons que la demande des membres afghans du 
Parlement tendant a ce que l’on tire au clair la situation 
est bien justifiee, et nous attendons de la Mission des 
Nations Unies un rapport detaille sur ces faits. 

Les stupefiants menacent gravement la stabilite en 
Afghanistan et dans les pays voisins, nos amis et nos allies 
d’Asie centrale. Nous sommes troubles par les donnees 
attestant s que la production de drogues et les recoltes de 
pavot sont une fois de plus en augmentation. La hausse 
des revenus du trafic de drogues stimule inevitablement 
les activites terroristes. A cet egard, nous demandons 
que soient intensifies les efforts internationaux de lutte 
contre le trafic de drogues en Afghanistan. Nous croyons 
possible de renforcer la cooperation dans la lutte contre 
les stupefiants entre l’Afghanistan et l’Organisation du 
Traite de securite collective. 

Nous reaffirmons que les problemes complexes 
de l’Afghanistan ne peuvent etre resolus que sur la base 
d’une large et sincere cooperation aux niveaux regional 
et international. II devient de plus en plus urgent 
d’harmoniser les approches des acteurs exterieurs. 
L’objectif meme des negociations de Moscou est 
d’aborder cette tache avec l’intention de parvenir a une 
reconciliation nationale durable en Afghanistan. 

M. Hickey (Royaume-Uni) (parle en anglais) : Je 
m’associe aux autres intervenants pour saluer le retour 
du Representant special, M. Yamamoto, au Conseil de 
securite. Pour commencer, je voudrais reaffirmer le 
plein appui du Royaume-Uni a lui-meme et a Faction 
cruciale de la Mission d’assistance des Nations Unies en 
Afghanistan (MANUA). 

Malheureusement, comme lui-meme et 
l’Ambassadeur d’Afghanistan Font clairement dit, 
l’Afghanistan connait actuellement de lourdes epreuves. 
L’horrible attentat commis avec un camion charge 
d’explosifs a Kaboul, voici trois semaines, a rappele 


avec force les menaces qu’affronte l’Afghan moyen 
dans sa vie quotidienne. C’est une menace dont nous 
sommes informes par la presse et la television ou dont 
nous entendons parler dans cette Salle, et pourtant le 
fait que l’attentat ait eu lieu a proximite de l’Ambassade 
du Royaume-Uni et d’autres missions diplomatiques a 
Kaboul nous a rendu presente la barbarie de ceux qui 
cherchent a terroriser l’Afghanistan. II est tragique 
qu’une fois de plus ce soient des hommes, femmes et 
enfants afghans qui ont paye un terrible tribut. 

En reponse a cet epouvantable deferlement de 
violence, le Royaume-Uni se dresse solidaire aux cotes 
du peuple, du Gouvernement et des forces armees de 
l’Afghanistan. Nous nous dressons solidaires, sachant 
ce que cela veut dire qu’endurer la terreur dans nos rues, 
sachant ce que cela veut dire que resister a ceux qui 
cherchent a nous diviser. Que ce soit dans les rues de 
Kaboul, Manchester ou Londres, notre message doit etre 
clair et inebranlable : cela suffit. 

II faut que ces attaques prennent fin. II faut que 
l’appui prete a ceux qui commettent des actes aussi 
terribles prenne fin. Concernant l’Afghanistan, cela veut 
dire que la region oeuvre de concert a creer les conditions 
d’un avenir plus stable pour l’Afghanistan. Cela veut 
dire continuer de donner priorite a un processus de 
paix dirige et approprie par les Afghans - un processus 
qui conduise a un reglement politique mettant fin a la 
violence. Cela veut dire reconnaitre les succes obtenus 
par le Gouvernement afghan dans des circonstances aussi 
difficiles. Cela veut dire que les Afghans se rassemblent 
pour proteger ces gains en face de defis si enormes. 

Maintenant plus que jamais, l’Afghanistan doit 
etre uni. II doit regarder vers l’avenir avec espoir, non 
avec crainte. Le peuple afghan a besoin de sentir qu’il 
a un enjeu dans cet avenir. Nous croyons que la tenue 
d’elections parlementaires dans un delai credible et 
realiste representerait un pas important vers la creation 
de cet enjeu, vers la creation d’une inclusion politique 
plus large. La fixation d’une date serait une bonne 
nouvelle et servirait de catalyseur pour les reformes 
a entreprendre et les processus a mettre en place avec 
la vitesse requise pour garantir des elections libres, 
equitables et transparentes. 

Nous saluons Faction du President Ghani 
Ahmadzai visant a stimuler de nouveau les efforts de 
son Gouvernement a la recherche de la paix. Comme 
nous le rappellent les tragiques evenements de Kaboul, 
le moment est venu d’agir et de mettre en oeuvre les 
structures et les processus qui feront progresser vers la 
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solution de ce probleme redoutable mais essentiel. Les 
Afghans du pays entier, de tous les groupes ethniques 
et socioeconomiques ont un enjeu dans ce processus 
et doivent se voir donner une place sans exclusive 
dans la poursuite d’un consensus national sur la paix. 
Nous encourageons un dialogue authentique avec tous 
les secteurs de la societe, notamment les femmes et 
les filles. 

Dans tout cela, le Royaume-Uni estime que les 
Nations Unies ont un role crucial a jouer - que ce soit 
en aidant a garantir que les droits du peuple afghan 
sont proteges et defendus ou en soutenant le processus 
de Kaboul et son action d’importance vitale s’agissant 
d’edifier un consensus regional sur la paix. 

Je tiens a remercier le Representant special 
Yamamoto de son role dans la facilitation du lancement 
du processus de Kaboul ce mois-ci. Ce fut la premiere 
etape d’un long parcours qui devra mettre l’accent sur 
les volets tant securitaire que politique et qui exigera 
energie et engagement de nous tous, notamment des 
Nations Unies. C’est pourquoi nous attendons avec 
interet Tissue de l’examen strategique de la Mission 
d’assistance des Nations Unies en Afghanistan. La 
MANUA occupe une place centrale dans l’activite de 
la communaute internationale en Afghanistan. II est 
plus important que jamais d’assurer une composition 
appropriee de la Mission et de lui donner les moyens 
d’exercer l’effet maximal concernant les questions si 
cruciales pour l’avenir de l’Afghanistan - qu’il s’agisse 
de ses efforts pour aider le Gouvernement a instaurer 
la paix ou de son action pour defendre les droits de 
rhomme du peuple afghan. 

M. Liu Jieyi (Chine) (parle en chinois ): La Chine 
se felicite de la tenue de ce debat public sur l’Afghanistan. 
Je tiens a remercier de son expose le Representant 
special du Secretaire general, M. Tadamichi Yamamoto. 

La paix et la stabilite en Afghanistan ont un 
puissant effet sur les interets fondamentaux du peuple 
afghan, aussi bien que sur la securite, la stabilite, 
le developpement et la prosperity de la region. La 
Chine loue les efforts du Gouvernement afghan 
s’agissant de promouvoir la stabilite, la reconciliation 
et le developpement economique dans le pays, et elle 
apprecie l’aide constructive apportee par les voisins de 
l’Afghanistan et les pays concernes dans la region. 

L’Afghanistan affronte d’impressionnants defis 
dans les secteurs politique, economique et securitaire. 
La situation securitaire en Afghanistan s’est recemment 


deterioree, avec de frequents heurts entre groupes 
armes et des incidents terroristes causant de tres 
nombreuses victimes civiles, ce a quoi toutes les parties 
ont porte attention. 11 est imperatif que la communaute 
internationale intensifie ses efforts pour prendre des 
mesures globales en vue de promouvoir le processus de 
paix et de reconciliation en Afghanistan, de maniere a 
aider le pays a surmonter a surmonter ses difficultes et a 
sortir de cette periode eprouvante. 

Avant tout, il faut donner priorite au prompt 
retablissement de la securite et de la stabilite dans le 
pays. La communaute internationale doit appuyer 
vigoureusement le renforcement des capacites des 
forces de securite nationales de l’Afghanistan afin 
d’ameliorer ses moyens d’autodefense et, ainsi, de faire 
efficacement face aux menaces posees par le terrorisme, 
la criminalite transfrontieres et le trafic de drogues. 
La communaute internationale doit s’aligner sur une 
norme unifiee s’agissant d’ameliorer la coordination et 
la cooperation pour lutter contre les forces terroristes 
en Afghanistan, couper l’approvisionnement des 
groupes terroristes en fonds et en armes, prevenir la 
libre circulation et le retour des combattants terroristes, 
freiner la diffusion de l’ideologie terroriste et eliminer 
les causes fondamentales du terrorisme. 

Deuxiemement, promouvoir le processus de 
reconciliation nationale constitue un fondement 
essentiel de la paix et la stabilite a long terme dans le 
pays. Les parties afghanes doivent garder toujours a 
l’esprit l’avenir du pays et les interets de son peuple en 
participant activement au processus de reconciliation, 
resoudre les divergences et les conflits et restaurer la 
confiance par le dialogue en vue de trouver une solution 
qui soit acceptable pour tous. 

L’accord de paix entre le Gouvernement afghan 
et Hezb-i Islami (Gulbuddin) doit etre applique, ce 
qui servira de modele pour la promotion ulterieure du 
processus de reconciliation nationale. La communaute 
internationale doit continuer a accorder son plein appui 
a un processus de reconciliation sans exclusive dirige 
et pris en main par le peuple afghan et encourager les 
parties concernees en Afghanistan a engager des que 
possible des pourparlers de paix. 

Troisiemement, le renforcement des capacites de 
gouvernance est une garantie importante pour la paix 
et la reconstruction du pays. En fin de compte, c’est 
le peuple afghan qui doit gerer les questions afghanes. 
Toutes les factions politiques du pays doivent renforcer 
l’unite, regler les differends par la voie du dialogue et 
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de la consultation et parvenir a un consensus afin de 
mettre en place des capacites de gouvernance solides 
et efficaces. La communaute internationale doit 
respecter le droit du peuple afghan a choisir en toute 
independance son systeme politique et sa propre voie 
de developpement. Dans le meme temps, a la lumiere 
de la Strategic nationale de developpement et des 
besoins particuliers de l’Afghanistan, il faut fournir une 
assistance ciblee afin d’aider le Gouvernement afghan a 
ameliorer ses capacites de gouvernance. 

Quatriemement, l’integration au developpement 
regional est une solution viable pour la paix et la 
reconstruction en Afghanistan. La communaute 
internationale doit s’attacher a honorer ses engagements 
en matiere d’aide et appuyer le developpement 
economique et social du pays. LAfghanistan jouit de 
ressources et d’avantages geographiques qui offrent de 
grandes perspectives de cooperation regionale. Comme 
la resolution 2344 (2017) et les resolutions pertinentes 
de l’Assemblee generale le stipulent, les parties doivent 
s’engager a creer une communaute partageant un destin 
commun dans un esprit de cooperation oil tout le monde 
est gagnant, et a favoriser le developpement economique 
et social de LAfghanistan, ainsi que la cooperation 
regionale grace a 1’initiative « Une Ceinture et une 
Route ». Nous esperons que les parties encourageront 
activement l’alignement de la Strategic nationale de 
developpement de LAfghanistan sur l’initiative « Une 
Ceinture et une Route » amelioreront les liens de 
LAfghanistan avec les pays d’Asie centrale et les autres 
pays voisins et fourniront des garanties de securite pour 
la mise en oeuvre de projets pertinents afin d’aider le 
pays a realiser le developpement regional et a tirer parti 
de possibilites communes de developpement. 

La Chine salue les efforts deployes par la 
Mission d’assistance des Nations Unies en Afghanistan 
(MANUA) et espere que celle-ci jouera un role actif 
pour aider LAfghanistan a retablir la stabilite, a 
promouvoir la reconciliation nationale, a ameliorer ses 
capacites de gouvernance et a favoriser le developpement 
economique et social. La Chine continuera d’appuyer 
activement les travaux de la MANUA. Elle espere que 
l’examen strategique en cours permettra a la Mission de 
mettre davantage l’accent sur la paix, la reconciliation 
et le developpement, de renforcer ses capacites de 
coordination de l’aide internationale, d’optimiser la 
repartition des ressources, d’ameliorer le processus de 
gestion et de renforcer sa capacity a faire face a des 
situations complexes. 


La Chine a toujours ete un voisin et ami 
de LAfghanistan et respecte sa souverainete, son 
independance et son integrity territoriale. Nous avons 
encourage le processus de paix et de reconciliation 
en Afghanistan par l’intermediaire du Groupe de 
coordination quadrilaterale - LAfghanistan, le Pakistan, 
les Etats-Unis et la Chine. Nous appuyons les efforts 
deployes par LAfghanistan pour eliminer les menaces 
du terrorisme, de l’extremisme et de la criminality liee 
aux stupefiants afin d’instaurer la paix, la stabilite et la 
prosperity dans les meilleurs delais. La Chine continuera 
d‘aider LAfghanistan a accelerer le renforcement de 
ses capacites dans le secteur de la securite et nous 
sommes favorahles a ce que l’Organisation de Shanghai 
pour la cooperation joue un role actif dans la lutte 
contre le terrorisme menee par LAfghanistan. La 
Chine est favorable a l’integration de LAfghanistan 
dans la cooperation regionale et encourage activement 
l’alignement de l’initiative « Une Ceinture et une 
Route » sur la Strategic nationale de developpement 
de LAfghanistan. Nous sommes prets, de concert avec 
la communaute internationale, a ceuvrer sans relache 
et au plus tot en faveur de la paix, de la stabilite et du 
developpement en Afghanistan. 

M. Alemu (Ethiopie) (parle en anglais ) : Nous 
tenons a remercier M. Yamamoto, Representant special 
du Secretaire general, pour son expose detaille sur le 
dernier rapport du Secretaire general (S/2017/508) sur la 
situation generale en Afghanistan et sur les activites de la 
Mission d’assistance des Nations Unies en Afghanistan 
(MANUA). 

Je remercie le Secretaire general pour son rapport, 
qui met en lumiere les principaux problemes politiques 
et securitaires auxquels LAfghanistan est confronte. 
L’expose du Representant special, M Yamamoto, n’est 
pas seulement complet, il est egalement tres franc 
et instructif. 

Je voudrais egalement saisir cette occasion pour 
remercier notre collegue, le Representant permanent de 
LAfghanistan pour son expose. C’est un expose tres utile. 

Nous nous felicitons egalement de la recente visite 
effectuee par le Secretaire general dans le pays pour 
exprimer sa solidarity avec le peuple et le Gouvernement 
afghans suite aux recents attentats terroristes. Nous 
condamnons ces attaques insensees dans les termes les 
plus energiques et exprimons notre sympathie et notre 
solidarity avec le peuple et le Gouvernement afghans. 
Les menaces posees par les groupes terroristes de tout 
bord sont effectivement un sujet de grave preoccupation 
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en matiere de securite, non seulement pour le pays, 
mais aussi pour Fensemble de la region. Nous ne 
pouvons qu’etre d’accord avec les observations faites 
par le Secretaire general dans son rapport en faveur 
d’efforts internationaux concertes dans la lutte contre 
le terrorisme. 

La securite et la stabilite a long terme de 
l’Afghanistan ne pourront etre garanties qu’au travers 
d’un processus politique global et sans exclusive, mene 
et controle par les Afghans. A cet egard, nous notons 
que quelques progres ont ete accomplis. Cependant, 
nous croyons comprendre que les pourparlers de paix 
entre le Gouvernement et les Taliban n’ont montre aucun 
signe de progres, et sur ce front, l’avenir ne semble guere 
prometteur. Nous convenons avec le Secretaire general 
qu’un environnement regional propice a un processus de 
paix dirige par les Afghans est en effet indispensable. 
C’est dans ce contexte que nous nous felicitons de 
l’initiative du Gouvernement afghan de convoquer la 
Conference du Processus de Kaboul sur la paix et la 
cooperation en matiere de securite, qui s’est tenue ce 
mois-ci en depit d’une situation securitaire difficile. Les 
efforts de la MANUA et la promotion de la paix, de la 
reconciliation et du dialogue a l’appui du developpement 
en Afghanistan, dans le plein respect de la souverainete 
du pays, du leadership du Gouvernement afghan et de 
sa prise en main des affaires nationales restent tres 
importants. Le role des pays de la region est egalement 
tres critique pour creer les conditions necessaires a la 
lutte contre le terrorisme et a la promotion des efforts 
de paix. A cet egard, il convient de noter la rencontre 
qu’ont eue recemment le President de lAfghanistan 
et le Premier Ministre du Pakistan en vue d’ameliorer 
les relations bilaterales entre leurs pays, mais celle- 
ci doit etre poursuivie avec une vigueur renouvelee, 
d’autant plus qu’il est desormais etabli que la confiance 
mutuelle est toujours d’une importance critique et son 
absence prejudiciable. 

Nous saluons les efforts deployes par le 
Gouvernement d’union nationale pour faire progresser 
son programme de reforme, lutter contre la corruption 
et renforcer la reddition de comptes. Nous comprenons 
egalement, comme l’indique le rapport du Secretaire 
general, que des progres ont ete accomplis en vue de la 
tenue d’elections credibles et transparentes. Toutefois, 
nous soulignons a quel point il est essentiel de veiller a 
ce qu’il existe un certain degre de coherence et d’unite 
de vues parmi les hauts dirigeants du pays - et cela est 
vrai pour tous les gouvernements. 


L’Afghanistan est confronts a d’enormes defis 
securitaires, sociaux et economiques. Sans la poursuite 
d’une croissance economique et d’un developpement 
inclusifs, il n’y aura ni la paix ni securite durables. 
C’est pourquoi il faut appuyer les efforts continus du 
Gouvernement visant a detailler ses priorites en matiere 
de developpement dans 10 programmes prioritaires 
nationaux portant sur 10 secteurs, comme prevu dans 
le Cadre national pour la paix et le developpement en 
Afghanistan. Nous esperons que les engagements pris 
a la Conference de Bruxelles en octobre dernier seront 
honores. Mais, encore une fois, pour que tout cela 
reussisse, il faudra assurer la paix et la securite dans le 
pays et etablir un climat de confiance. 

Je voudrais, pour conclure, exprimer notre soutien 
et notre solidarite au Gouvernement afghan dans la tache 
herculeenne qui est la sienne pour relever les multiples 
defis qui se posent au pays et promouvoir la paix, la 
reconciliation et le developpement. Je tiens egalement 
a exprimer notre reconnaissance a la MANUA pour son 
role continu a l’appui de ces efforts et pour toute l’energie 
qu’elle deploie, dans des circonstances difficiles, pour 
s’acquitter de son mandat. 

M. Lambertini (Italie) (parle en anglais ): L’ltalie 
s’associe a la declaration qui sera faite par l’observatrice 
de l’Union europeenne. Je voudrais faire quelques 
observations a titre national. 

Tout d’abord, je voudrais remercier le Representant 
special du Secretaire general, M. Yamamoto, de sa 
presence parmi nous aujourd’hui, de son expose et 
de l’engagement dont il fait preuve dans le cadre de 
ses travaux. 

Mon pays s’associe aux autres membres du 
Conseil de securite pour condamner fermement les 
attentats terroristes perpetres recemment a Kaboul et 
dans d’autres regions du pays. Nous voudrions adresser 
nos condoleances aux victimes et a leurs families 
et exprimer notre solidarite pleine et entiere avec le 
peuple et le Gouvernement afghans. Ces actes ignobles 
ne font que renforcer notre determination a apporter 
notre concours aux institutions afghanes dans leur 
lutte contre le terrorisme et l’extremisme violent, qui 
represented toujours une menace grave pour la paix et 
la stabilite. C’est pour cette raison que, a l’instar d’autres 
orateurs, nous nous felicitons de la visite effectuee par 
le Secretaire general a Kaboul la semaine derniere, par 
laquelle il a envoye un message important a toute la 
communaute internationale. 
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Nous nous felicitons de la tenue de la premiere 
conference sur la cooperation en matiere de paix et de 
securite dans le cadre du Processus de Kaboul, qui a ete 
couronnee de succes. Par cette initiative, nos partenaires 
afghans ont demontre leur volonte d’imprimer un 
nouvel elan au processus de paix et de reconciliation. 
Nous voudrions feliciter les dirigeants afghans a ce 
sujet, car il s’agit d’une confirmation du principe selon 
lequel ce processus doit etre dirige et pris en charge par 
les Afghans. L’ltalie exprime son plein appui a cette 
initiative par sa participation au Processus de Kaboul. 
Nous estimons qu’il s’agit d’un point de depart, et non 
d’un point final, et nous esperons qu’un large appui 
international peut constituer une base solide permettant 
d’atteindre des resultats positifs dans ce domaine. 

Le Processus de Kaboul confirme egalement 
l’importance cruciale de la cooperation entre les 
acteurs regionaux. On ne peut s’attaquer efficacement 
au phenomene du terrorisme et de l’extremisme violent 
en Afghanistan, aussi bien dans sa dimension nationale 
qu’au-dela, en l’absence d’une cooperation etroite et 
d’une cohesion d’objectifs entre les pays voisins au 
sein de la region. Le terrorisme et l’extremisme violent 
constituent egalement une menace reelle pour la 
stability de ces pays. De toute evidence, il existe une 
convergence d’interets. Toutefois, il faut adopter des 
mesures concretes pour renforcer la cooperation, en 
particulier au niveau regional. L’ltalie appuie toutes les 
initiatives prises a cette fin. 

La necessite d’un processus de reconciliation 
credible et largement representatif met en relief le 
fait que la paix ne peut etre instauree en Afghanistan 
que par des moyens politiques. Il n’y a pas de solution 
militaire a ce conflit, comme nous le rappelle le dernier 
rapport de la Mission d’assistance des Nations Unies en 
Afghanistan (MANUA) sur la protection des civils, qui 
demontre comment les groupes les plus vulnerables, en 
particulier les femmes et les enfants, sont de plus en plus 
en danger. L’accent mis sur un consensus large et inclusif 
en tant que fondement d’un processus de reconciliation 
couronne de succes est de la plus haute importance 
et nous nous felicitons le Gouvernement afghan de sa 
decision d’en faire la pierre angulaire de sa strategic. 

Dans ce contexte, il sera essentiel de garantir 
l’integration et la participation actives des femmes. 
Nous exprimons de nouveau l’espoir que l’engagement 
du Gouvernement afghan et du Haut Conseil pour la 
paix dans ce domaine se traduira par d’autres mesures 
concretes, notamment par la mise en oeuvre integrate du 


plan d’action national relatif a la resolution 1325 (2000), 
sur les femmes et la paix et la securite. Cet objectif est 
d’autant plus important en vue de preserver et consolider 
les progres realises en Afghanistan en matiere de droits 
des femmes ces 16 dernieres annees. 

La persistance des actes de violence commis 
par des groupes insurges hostiles nous rappellent 
l’importance fondamentale du renforcement des 
institutions afghanes, en particulier celles qui sont 
chargees de la securite et de la defense du pays et de ses 
habitants. Mon pays appuie le Gouvernement afghan a 
cet egard et l’encourage a continuer de redoubler d’efforts 
pour ameliorer les capacites des forces nationales de 
defense et de securite afghanes. Pour que ces efforts 
portent leurs fruits, ils doivent s’accompagner d’une 
lutte resolue contre toutes les formes de corruption, 
que l’ltalie continuera d’appuyer grace a ses activites 
de formation et de conseil dans le cadre de la mission 
Soutien resolu, dirigee par l’OTAN. 

L’Afghanistan est toujours confronts a des defis 
extremement complexes et on ne peut envisager une 
strategic efficace pour l’avenir du pays en l’absence 
d’unite et de cohesion au sein du Gouvernement et 
de toutes les institutions afghanes, auxquels nous 
demandons une fois de plus d’adopter une approche 
constructive et sans exclusive pour regler les differends 
actuels, qui sont incompatibles avec les besoins urgents 
du pays. Il s’agit egalement d’une condition prealable 
essentielle a la mise en oeuvre d’autres reformes 
indispensables, tel que convenu avec la communaute 
internationale, pour consolider les institutions afghanes 
et promouvoir une croissance autonome afin de repondre 
aux besoins et aux attentes legitimes des Afghans. 
Dans ce contexte, nous esperons que le programme de 
reforme electorate tant attendu sera bientot mene a bon 
terme, ce qui permettra aux institutions competentes de 
fixer rapidement un calendrier electoral et d’organiser 
des elections credibles, inclusives et transparentes. 

Pour terminer, je voudrais saluer de nouveau le 
travail crucial realise par la MANUA dans de nombreux 
domaines et dans des conditions tres difficiles. L’ltalie 
se rejouit a la perspective de participer aux discussions 
qui seront menees au sein du Conseil sur les resultats 
de l’examen strategique effectue en application de 
la resolution 2344 (2017) de mars dernier, en vue de 
renforcer la Mission et d’ameliorer son efficacite dans 
l’ensemble. 

M. Aboulatta (Egypte) (parle en arabe ) : Je 
voudrais remercier M. Yamamoto, Representant special 
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du Secretaire general et Chef de la Mission d’assistance 
des Nations Unies en Afghanistan (MANUA) pour les 
efforts qu’il deploie en vue de l’execution du mandat de 
la Mission ainsi que de son expose edifiant et detaille. 

Nous saluons le role que joue l’ONU en 
Afghanistan. La visite du Secretaire general a Kaboul 
en ce moment opportun a permis d’attirer l’attention sur 
l’avenir de l’Afghanistan et de toute la region de l’Asie 
centrale. Elle a permis de rappeler a la communaute 
internationale ses obligations et ses responsabilites vis- 
a-vis de cette region importante et de son avenir. 

La situation en matiere de securite continue de 
se deteriorer dans plusieurs regions de l’Afghanistan, en 
particulier suite a l’annonce faite par les Taliban en avril 
dernier du lancement de leur offensive de printemps 
et de l’intensification des attaques terroristes, qui ont 
recemment atteint des niveaux sans precedent. Nous 
rappelons a cet egard l’attentat tragique qui a fait des 
centaines de victimes a Kaboul au debut du ramadan et 
les autres attentats terroristes ignobles qui se produisent 
presque chaque jour dans differentes regions de 
l’Afghanistan. 

Nous esperons que les milices et les groupes armes 
afghans suivront l’exemple du Hezb-i Islami, qui conclu 
un accord de paix avec le Gouvernement cette annee, ce 
qui a permis le retour de Gulbuddin Hekmatyar sur la 
scene politique dans un cadre legitime et legal apres la 
radiation de son parti de la liste des sanctions du Conseil 
de securite. II importe au plus haut point de combattre 
et d’eliminer les groupes terroristes partout ou ils se 
trouvent, en particulier le groupe Etat islamique d’lraq 
et du Levant -province du Khorassan, dans le cadre de 
la Strategic antiterroriste mondiale des Nations Unies. 

Compte tenu des liens traditionnels et 
historiques qui unissent l’Egypte et l’Afghanistan et des 
repercussions mutuelles de la situation politique et en 
matiere de securite en Asie centrale et au Moyen-Orient, 
nous reiterons notre appui au Gouvernement afghan 
dans sa lutte contre le terrorisme et dans ses efforts 
inlassables pour etendre son controle et renforcer sa 
souverainete sur l’ensemble du territoire national. Nous 
appuyons tous les efforts regionaux et internationaux 
en faveur du developpement economique et social afin 
d’assurer le retour et la reintegration des deplaces et des 
refugies et de garantir la prosperity de tous les Afghans. 

Nous voudrions egalement denoncer les approches 
qui font preuve de tolerance face au phenomena de 
trafic de drogue, en particulier l’opium, qui constitue 


une menace grave pour la stability et la securite de 
l’Afghanistan et de l’Asie centrale dans son ensemble. 
A cet egard, nous soulignons Timportance qu’il y a 
a renforcer la coordination aux niveaux regional et 
international avec les autorites afghanes en matiere de 
lutte contre le trafic de drogue, qui doit aller de pair avec 
la lutte contre le terrorisme, etant donne que le trafic de 
drogue constitue une source principale de financement 
pour les groupes terroristes et les milices armees. 

Pour terminer, je tiens a indiquer que le Caire 
attache une grande importance au role de l’Egypte en 
tant qu’Etat qui soutient le Processus d’lstanbul sur 
la securite et la cooperation regionales pour la paix 
et la stability en Afghanistan. Nous reaffirmons qu’il 
importe de continuer d’assurer le suivi des decisions 
et des resultats issus de la conference ministerielle de 
Bruxelles sur l’Afghanistan, qui a eu lieu en octobre 
dernier. L’Agence egyptienne de partenariat pour le 
developpement poursuit ses programmes de formation 
d’officiers de securite et de policiers afghans dans le 
cadre de stages specialisees et de haut niveau, en plus de 
l’envoi regulier ces dernieres annees de specialistes de 
langue arabe a l’Universite de Kaboul. 

L’Egypte attache aussi une importance 
particuliere au renforcement des capacites afghanes 
dans les domaines de la justice, de la culture, des soins 
et de services de sante, de l’agriculture et de l’irrigation, 
ainsi que dans le secteur bancaire, et continue de fournir 
une aide humanitaire aux populations afghanes. 

M me Gueguen (France) : Qu’il me soit permis 
d’abord de renouveler les condoleances de la France au 
peuple afghan et aux families des victimes du terrible 
attentat qui a ete commis le 31 mai dernier a Kaboul 
ainsi que des incidents violents qui ont suivi. La France 
se tient aux cotes du Gouvernement afghan dans la lutte 
contre le terrorisme. 

Je voudrais ensuite remercier chaleureusement 
le Representant special du Secretaire general, 
M. Tadamichi Yamamoto, pour son expose eclairant et, a 
travers lui, rendre hommage aux personnels des Nations 
Unies qui travaillent au quotidien et dans des conditions 
difficiles pour le redressement de l’Afghanistan. 

La France s’associe d’avance a la declaration qui 
sera faite tout a l’heure au nom de l’Union europeenne. 

La deterioration de la situation au plan de 
securite en Afghanistan est, pour la France egalement, 
une source de preoccupation majeure. D’abord parce 
que les premieres victimes de ce conflit sont, encore 
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et toujours, les civils, et en particulier les femmes 
et les enfants. Ensuite parce que la multiplication 
des attaques ne fait que destabiliser davantage le 
pays, en depit des progres considerables des forces 
afghanes, dont je tiens ici a saluer l’engagement et le 
courage. A cet egard, l’implantation et la proliferation 
des groupes armes et terroristes doivent etre prises 
particulierement au serieux. Enfin, la degradation de la 
securite aggrave une situation humanitaire deja fragile, 
marquee dernierement par un retour massif de refugies 
en provenance du Pakistan et de l’lran. Sur ce point, la 
France encourage le gouvernement afghan a poursuivre 
les efforts engages en vue de garantir un traitement egal 
de tous les refugies et personnes deplacees. Elle salue 
egalement Faction menee par les Nations Unies, et en 
particulier le Haut-Commissariat pour les refugies. 

Ce contexte securitaire extremement volatile 
rend l’unite du Gouvernement afghan plus que jamais 
essentielle. La meilleure des reponses a apporter 
aux terroristes est l’unite, le rassemblement et la 
determination a approfondir et consolider la democratic 
afghane. La poursuite des reformes engagees doit 
demeurer une priorite. Cela concerne en particulier 
les reformes electorates, mais egalement la lutte 
contre la corruption et le trafic de stupefiants, qui 
continue d’alimenter l’insurrection talibane. Je voudrais 
insister sur ce dernier point. Alors que la production 
de drogue en Afghanistan a atteint un nouveau record 
en 2016 avec 4 800 tonnes, la mise en oeuvre rapide du 
plan d’action national contre la drogue par les autorites 
afghanes est urgente. 

Sur le plan des droits de l’homme, la situation 
des femmes et des enfants reste encore tres precaire. 
II est essentiel que les autorites afghanes continuent 
de se mobiliser pour mettre pleinement en oeuvre leurs 
engagements en faveur des droits des femmes et de la 
protection des enfants. Au-dela des reformes a mener 
a court et moyen terme, la stabilisation durable de 
l’Afghanistan ne pourra passer que par la reconciliation 
nationale. La France salue l’initiative prise par le 
President Ghani Ahmadzai de reunir, le 6 juin dernier, 
le Processus de Kaboul pour la cooperation en matiere 
de paix et de securite et lui renouvelle son plein soutien. 
S’il appartient aux Afghans de mener le processus qui 
pourra ramener la paix dans le pays, l’engagement 
sincere et le soutien sans ambiguite de tous ses voisins 
en faveur de la paix est indispensable. Nous demandons 
a chacun un effort renouvele en ce sens et des actes 
concrets. Nous avons la responsabilite collective de 
soutenir activement la stabilisation de l’Afghanistan et 


de contribuer a l’etablissement d’une paix durable dans 
ce pays. 

Dans ce contexte, l’accompagnement et le 
soutien de la communaute internationale en general et 
des Nations Unies en particulier a l’Afghanistan n’ont 
jamais ete aussi importants, comme la recente visite du 
Secretaire general 1’a bien souligne. La France et l’Union 
europeenne restent, a cet egard, pleinement engagees 
aux cotes de l’Afghanistan. Nous attendons ainsi avec 
beaucoup d’interet la remise des conclusions de l’examen 
strategique de la Mission d’assistance des Nations Unies 
en Afghanistan (MANUA) le mois prochain. De notre 
point de vue, cet exercice doit permettre de rationaliser 
les missions de la MANUA afin de se concentrer sur 
l’essentiel. A cet egard, la France attache une importance 
au role de bons offices de la Mission. La question du role 
des Nations Unies et de la MANUA en soutien et en 
accompagnement des efforts de reconciliation et de paix 
doit etre egalement posee. Enfin, une simplification des 
mecanismes de coordination sur place pourrait sans 
doute permettre d’ameliorer a la fois l’efficacite et la 
visibilite de l’assistance apportee par les Nations Unies. 

Qu’il me soit permis, pour conclure, de reiterer 
le plein soutien de mon pays au Gouvernement afghan 
et a Faction menee par les Nations Unies en appui de 
ses efforts. 

M. Herasymenko (Ukraine) (parle en anglais ) : 
Je voudrais tout d’abord exprimer la condamnation 
de ma delegation des recentes attaques terroristes en 
Afghanistan, et adresser mes condoleances aux families 
des victimes et au Gouvernement afghan. Nous formons 
l’espoir que les auteurs de ces actes seront traduits 
en justice. 

Je me joins, moi aussi, aux autres pour remercier 
le Representant special Yamamoto et son equipe pour 
les efforts qu’ils deploient en Afghanistan. 

Nous nous associons a la declaration qui sera faite 
tout a l’heure par l’observatrice de l’Union europeenne, 
et je voudrais aborder quelques points a titre national. 

Nous prenons bonne note des accomplissements 
enregistres dernierement par le Gouvernement d’union 
nationale s’agissant de relever les defis auxquels le pays 
est confronte. Premierement, nous voyons des progres 
encourageants faits dans la sphere politique, avec des 
nominations a des postes de haut niveau fondees sur 
le merite, ainsi que des efforts persistants pour lutter 
contre la corruption et creer un environnement propice 
a la tenue d’elections legislatives et presidentielle, avec 
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le renforcement des institutions chargees des elections 
et l’amelioration de la legislation y afferente. 

Deuxiemement, le Gouvernement avance dans 
l’execution de son programme de reforme du secteur de 
la justice, plus particulierement sa revision anticipee du 
Code penal afin d’y integrer les obligations souscrites 
par l’Etat au titre du Statut de Rome et des conventions 
des Nations Unies contre la corruption et la torture, 
ce qui permettra que ceux qui commettent des crimes 
de guerre et des crimes contre l’humanite aient a 
en repondre. 

Troisiemement, un elan supplementaire a ete 
imprime a la protection des droits de l’homme et a la 
promotion de l’egalite des sexes. Le Gouvernement 
continue de s’employer avec diligence a Elaboration 
d’une loi visant a lutter contre le harcelement des 
femmes et des enfants, et a y mettre fin. En general, 
les progres realises par le pays en matiere de droits de 
l’homme sont impressionnants. 

Quatriemement, la lutte contre la production de 
drogues illicites utilisee pour financer le terrorisme a 
repris et a permis de mener avec succes de nombreuses 
operations de lutte contre les stupefiants, alors que 
la superficie des champs de pavot a opium detruits a 
quasiment double. 

Enfin, la conference s’inscrivant dans le cadre du 
Processus de Kaboul qui a eu lieu le 6 juin a l’initiative 
du President Ghani Ahmadzai devrait permettre de 
renforcer la cooperation en matiere de paix et de securite. 

Dans le meme temps, ces realisations ont ete 
accompagnees par des developpements politiques 
internes complexes et des tensions accrues entre les 
partis politiques, a l’approche des prochaines elections. 
Je voudrais souligner qu’il est absolument imperatif de 
preserver les acquis obtenus au prix d’enormes efforts 
et sacrifices. C’est aux parties prenantes afghanes qu’il 
revient de faire preuve de maturite et de taire leurs 
divergences aux fins d’une paix durable et globale et de 
la concorde nationale. 

Entre temps, le terrorisme reste une menace 
de premiere grandeur pour l’Afghanistan et affecte 
directement la paix et la stability dans la region, tandis 
que les Taliban annoncent leur offensive annuelle et 
que les affilies de l’Etat islamique d’lraq et du Levant 
(EIIL) relevent la tete. II faut s’alarmer des tentatives 
faites par plusieurs acteurs regionaux de cooperer 
avec certaines factions et les Taliban, dans l’intention 
pretendue d’empecher l’EIIL d’etendre sa presence en 


Afghanistan. Nous exprimons notre preoccupation 
devant ces agissements. Toute tactique fondee sur la 
notion que l’ennemi de mon ennemi est mon ami apparait 
douteuse en general et ne doit en aucun cas s’appliquer 
a des contacts avec les terroristes. Nous sommes d’avis 
que cette collaboration ne peut qu’exacerber la situation 
deja difficile qui regne dans le pays. N’oublions pas les 
le9ons d’un passe encore recent. 

II est aussi troublant que malgre une pression 
militaire de grande envergure et les tentatives visant 
a eliminer la presence de l’EIIL en Afghanistan, le 
groupe ait lance une serie d’attaques spectaculaires a 
Kaboul, notamment contre un hopital militaire en mars 
et plus recemment, en mai, dans le cceur du quartier 
diplomatique. Tout cela cree une atmosphere de crainte et 
de terreur, contribuant a l’instabilite et au prolongement 
du conflit, et entraine un mecontentement general et des 
manifestations, comme nous l’avons vu recemment dans 
la capitale. Dans ce contexte, nous appelons les autorites 
afghanes a mener une enquete approfondie sur ces 
attaques, de maniere a empecher qu’elles se reproduisent 
dans l’avenir, ainsi qu’a ameliorer la protection des 
missions diplomatiques et de leur personnel. 

Je saisis cette occasion de faire echo et 
d’apporter mon soutien a l’appel adresse au Conseil par 
l’Ambassadeur d’Afghanistan a imposer le strict respect 
du regime des sanctions et a le renforcer. 

Nous sommes aussi preoccupes par les souffrances 
incessantes des civils, surtout par le grand nombre de 
femmes et d’enfants qui tombent victimes des combats, 
aussi bien que des mines terrestres et des explosifs, 
legs de la guerre. Nous prenons note de l’engagement 
du Gouvernement a prevenir les pertes civiles et en 
diminuer le nombre, comme de son intention de ratifier 
le Protocole V de la Convention concernant certaines 
armes classiques. A cet egard, nous appelons les organes 
specialises dans le deminage international humanitaire, 
en particulier le Service de la lutte antimines de l’ONU, 
a collaborer avec la Mission d’assistance des Nations 
Unies en Afghanistan en vue de promouvoir des 
programmes d’education au risque pose par les mines 
et d’aider le Gouvernement a conduire des operations 
de deminage. 

Le nombre croissant de personnes deplacees, ainsi 
que de refugies rapatries en Afghanistan, est une autre 
source de preoccupation. L’Organisation internationale 
pour les migrations estime qu’au moins 600000 refugies 
pourraient revenir cette annee. Pourtant, les rapports 
de la MANUA sur l’augmentation tres forte des pertes 
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civiles due aux heurts entre les Forces nationales de 
defense et de securite afghanes et les Taliban montrent 
combien la situation est dangereuse pour les populations 
touchees. Sur ce point, nous regrettons aussi que le Haut- 
Commissariat des Nations Unies pour les refugies ait du 
reduire sensiblement, de 400 a 200 dollars, le montant 
des subventions versees aux rapatries afghans alors qu’ils 
continuent d’affronter une grave insecurity alimentaire. 

La cooperation est cruciale s’agissant de stabiliser 
la situation en Afghanistan. Afin d’apporter au pays 
une paix et une prosperite durables, les parties clefs ne 
doivent epargner aucun effort s’agissant d’affronter la 
menace majeure representee par le terrorisme dans la 
region. Nous sommes en accord avec la constatation 
du Secretaire general que cet objectif peut etre atteint 
grace a l’amelioration des relations bilaterales entre 
l’Afghanistan et le Pakistan par un dialogue constructif. 
Nous felicitons les dirigeants afghans qui sont disposes 
a tendre une main amicale et a rechercher les moyens 
d’ameliorer les relations bilaterales avec leurs voisins en 
instaurant une cooperation pour leur securite mutuelle. 
Dans cette ligne, il est capital de renforcer les controles 
frontaliers afin de couper l’afflux de terroristes et de 
priver les Taliban d’un abri et de toute forme d’assistance. 

Nous esperons aussi que les dispositions prises a 
la conference du processus de Kaboul, le 6 juin, aideront 
a reamorcer les pourparlers de paix et a enroler les pays 
voisins dans un combat regional contre le terrorisme. 
Nous exhortons les garants membres du Groupe de 
coordination quadrilaterale a faciliter l’aboutissement 
de ces entreprises. 

Pour terminer, l’Ukraine voudrait reaffirmer 
son solide appui aux activites de la MANUA s’agissant 
d’aider l’Afghanistan a relever les defis securitaire, 
economique et de developpement, aussi bien qu’a 
promulguer des reformes nationales visant a jeter les 
fondements solides de la paix, de la securite et de la 
prosperite, tant dans le pays que dans la region. Nous 
esperons que l’examen strategique du mandat, des 
priorites de la MANUA et des ressources afferentes, 
demande par la resolution 2344 (2017), qui doit etre 
acheve en juillet prochain, aura pour effet de rendre la 
Mission plus efficiente. Notre objectif commun est de 
rendre irreversible le processus de transformation de 
l’Afghanistan en une nation stable et prospere vivant 
dans la paix et l’harmonie avec tous ses voisins. 

M. Carrion (Uruguay) (parle en espagnol ) : 
Nous remercions le Representant special du Secretaire 
general en Afghanistan, M. Yamamoto, de son expose 


complet. Nous remercions aussi le Secretaire general 
de son rapport (S/2017/508), qui reflete la situation 
complexe que l’Afghanistan continue d’affronter, ainsi 
que de sa recente visite dans le pays. 

L’Uruguay reaffirme son appui au Gouvernement 
afghan et l’encourage a poursuivre ses efforts pour 
parvenir a une paix durable fondee sur les principes de 
souverainete, d’integrite territoriale et d’unite nationale. 
II demeure essentiel de consolider les institutions 
democratiques pour instaurer la stability. Les progres 
accomplis concernant le programme de reformes 
prioritaires du Gouvernement sont encourageants, 
en particulier la lutte contre la corruption, la 
responsabilisation accrue des hauts fonctionnaires et la 
preparation des elections. 

II est neanmoins decourageant que l’absence de 
dialogue et de progres vers un accord de paix entre le 
Gouvernement afghan et les Taliban continue de causer de 
grandes souffrances au peuple afghan. Selon le rapport, 
le nombre d’incidents lies au manque de securite aurait 
atteint le chiffre le plus eleve depuis 2001, ce qui ne laisse 
pas d’inquieter. L’instabilite et l’insecurite continuent de 
mettre a nu la vulnerability des citoyens. Les combats 
continuent de faire un grand nombre de victimes parmi 
la population civile, notamment les femmes et les 
enfants qui, comme d’habitude, sont affectes hors de 
toute proportion par la violence croissante. Le nombre 
de victimes parmi les femmes et les enfants a augmente 
du fait des operations aeriennes, des engins explosifs 
improvises et des attentats-suicides. 

II s’impose de rappeler l’attaque du 31 mai a 
Kaboul, qui a fait un grand nombre de morts et des 
centaines de blesses. Nous tenons a exprimer nos sinceres 
condoleances au peuple et au Gouvernement afghans. 

Non moins alarmants sont la grave situation 
des droits de l’homme et les problemes humanitaires 
lies a l’augmentation rapide du nombre de personnes 
recemment deplacees, augmentation due a 
l’intensification du conflit, ce a quoi on peut ajouter le 
grand nombre de refugies de retour dans le pays. 

L’Uruguay reitere sa condamnation energique et 
sa repudiation de la violence terroriste, et rappelle aussi 
que les violations du droit international humanitaire et 
du droit international des droits de l’homme ne doivent 
pas rester impunies. 

Les defis politiques, economiques et securitaires 
qui continuent d’affliger l’Afghanistan exigent l’appui 
continu des pays de la region, de la communaute 
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internationale, de l’Organisation des Nations Unies et, 
en particulier, du Conseil de securite. A cet egard, nous 
tenons a nous feliciter du travail realise par le Processus 
de Kaboul, lance recemment. De meme, nous tenons a 
saluer et a remercier le Representant special et l’ensemble 
du personnel de la MANUA pour le devouement 
inlassable avec lequel ils continuent d’aider le peuple 
afghan. Nous voudrions egalement remercier tous ceux 
qui participent a la fourniture de l’aide humanitaire, qui 
travaillent souvent dans des conditions extremement 
difficiles, etant meme directement la cible d’attaques. 

Le President (parle en espagnol ) : Je vais 
maintenant faire une declaration en ma qualite de 
representant de l’Etat plurinational de Bolivie. 

La Bolivie remercie le Representant special 
du Secretaire general, M Tadamichi Yamamoto, pour 
son expose detaille et sa presentation du rapport du 
Secretaire general (S/2017/508) sur l’Afghanistan, et se 
felicite de cette occasion d’exprimer tout son appui a son 
travail. La Bolivie remercie egalement le Representant 
permanent de l’Afghanistan pour les informations 
qu’il a fournies aux membres du Conseil de securite 
aujourd’hui. Par l’intermediaire de son ambassadeur, la 
Bolivie reitere ses condoleances au Gouvernement et au 
peuple afghans pour les victimes des recents attentats 
terroristes. Les auteurs de ces actes doivent etre traduits 
en justice et punis avec toute la rigueur de la loi. 

La Bolivie se felicite de la visite effectuee par 
le Secretaire general en Afghanistan et partage ses 
preoccupations concernant la proliferation de divers 
groupes terroristes sur le territoire afghan et la necessite 
d’une reponse internationale plus coordonnee pour 
lutter contre le terrorisme. Nous rappelons egalement 
que le Secretaire general a evoque la necessite pour 
l’ONU de continuer a appuyer le Processus de Kaboul, 
dirige par l’Afghanistan et conformement a la strategic 
du Gouvernement afghan. 

Nous manquerions a notre devoir si nous ne 
faisions pas etat de notre preoccupation face au grand 
nombre de personnes deplacees a l’interieur du pays. 
Selon le rapport presente par M. Yamamoto, entre 
janvier et la mi-mai, plus de 100000 personnes ont ete 
deplacees a l’interieur du pays. Nous appelons a des 
efforts concertes axes sur le retour durable des citoyens, 
avec l’appui concret et tangible des organisations 
internationales, en particulier pour faciliter le retour 
volontaire des deplaces et des refugies dans la securite et 
la dignite et assurer leur reintegration durable dans leur 


societe d’origine de maniere qu’ils puissent contribuer a 
la stability du pays. 

Nous saluons le travail du Service de la lutte 
antimines des Nations Unies, qui s’emploie dans les 
centres de transit a informer les rapatries de l’existence et 
du danger des mines antipersonnel, des restes explosifs 
de guerre et autres engins explosifs improvises. Nous 
tenons egalement a rappeler que 18 communautes 
ont ete declarees exemptes de mines, ce qui a permis 
a environ 20000 personnes dans une zone de pres 
de 10 kilometres carres de se deplacer librement dans 
leur communaute. 

Sur le plan politique, nous reconnaissons les 
efforts importants deployes par le Gouvernement et le 
peuple afghans, et nous renouvelons notre engagement 
a defendre la souverainete, l’independance et l’integrite 
territoriale du pays. Nous rappelons le caractere 
interdependant des defis auxquels le peuple afghan 
est confronts et des progres durables en matiere de 
securite, de developpement et de gouvernance, qui se 
renforcent mutuellement. 

S’agissant du rapport du Secretaire general, il est 
tres important de mettre en avant les travaux relatifs 
a l’accord de paix signe entre les differentes factions, 
tels que Hezb-i Islami, et aux negociations pour la 
liberation des prisonniers. Nous saluons et apprecions 
les efforts deployes par le Gouvernement, qui a elabore 
une feuille de route en avril fonde sur la necessite d’un 
processus de dialogue inclusif qui rassemble toutes les 
parties concernees a la table de negociation en vue de 
renforcer les institutions par l’intermediaire desquelles 
des divergences d’ordre politique peuvent etre reglees. 

La Bolivie est egalement reconnaissante a la 
MANUA pour le travail technique et logistique qu’elle a 
realise dans le cadre d’un large processus dirige par les 
Afghans a l’appui de nouvelles initiatives de paix locales 
dans neuf provinces differentes visant a un reglement 
non violent des differends et des conflits. 

La MANUA a enregistre 5 687 incidents de 
securite en Afghanistan entre janvier et mars de 
cette annee - un nombre sans precedent, notamment 
dans les zones qui avaient precedemment ete jugees 
sures. Nous condamnons fermement les attentats de 
ces derniers jours, et nous appelons la communaute 
internationale a prendre des mesures fermes visant a 
renforcer et a appuyer les Forces nationales de defense 
et de securite afghanes et a instaurer un Afghanistan 
stable et democratique, ce pourquoi il faudra renforcer 
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la capacite a maintenir la securite et la stability dans 
l’ensemble du pays. 

Nous nous felicitons des initiatives multilaterales 
et bilaterales mentionnees dans le rapport, telles les 
diverses initiatives regionales en Asie centrale et les 
conferences sur l’Afghanistan tenues a Moscou en avril 
et a Kaboul le 6 juin - egalement connues sous le nom 
de Processus de Kaboul - qui proposent de coordonner 
les efforts au niveau regional afin de permettre a ce pays 
frere de sortir de la situation ou il se trouve. 

Nous reaffirmons l’importance cruciale 
d’encourager la cooperation regionale, moyen 
efficace de promouvoir la securite, la stabilite et le 
developpement economique et social en Afghanistan, 
tout en reconnaissant l’importance de la contribution 
des pays voisins et des partenaires regionaux. 

Enfin, nous devons rappeler que le conflit 
dure depuis plusieurs annees, et que differents types 
de solutions, y compris une solution militaire, ont 
ete tentees. Nous sommes arrives a un stade ou il y a 
aujourd’hui plus de 100000 soldats sur le territoire 
afghan, tandis que, dans le meme temps, les groupes 
terroristes se sont multiplies, avec la presence accrue de 
groupes comme Daech. Nous appelons done l’ensemble 
de la communaute internationale, en particulier les pays 
de la region, a apporter une contribution constructive 
afin que le Gouvernement et le peuple afghans, ainsi 
que les groupes impliques, puissent parvenir a une 
reconciliation sans exclusive. 

Je reprends a present mes fonctions de President 
du Conseil. 

Je donne la parole a la representante du Pakistan. 

M me Lodhi (Pakistan) (parle en anglais ) : Nous 
remercions le Secretaire general pour son rapport 
(S/2017/508), et le Representant special, M Yamamoto, 
pour son expose complet ce matin. Ce rapport et les 
conclusions du Secretaire general suite a sa visite a 
Kaboul la semaine derniere confirme la preoccupation 
croissante, voire alarmante, face a la deterioration 
de la situation politique, economique et securitaire 
en Afghanistan. 

Le Pakistan condamne fermement les attaques 
terroristes repetees, massives et orchestrees perpetrees a 
Kaboul et ailleurs en Afghanistan. Rien ne peut justifier 
le meurtre de civils innocent et le climat anarchique 
dans lequel ils doivent vivre. Le Pakistan est egalement 
l’une des principales victimes du terrorisme. Nous 


partageons la douleur et la souffrance du peuple Afghan 
et souhaitons travailler avec lui pour vaincre et eliminer 
le fleau du terrorisme et de la violence en Afghanistan 
et dans notre region. 

Nous esperons que le President Ghani Ahmadzai, 
le chef de l’executif Abdullah Abdullah, les dirigeants 
politiques et autres groupes pourront aplanir les 
divergences politiques qui se sont accentuees recemment 
au sein du Gouvernement afghan. L’appui economique 
et politique continu de la communaute internationale 
au Gouvernement afghan reste indispensable pour la 
preservation de l’entente politique et la mise en oeuvre 
de reformes de gouvernance indispensables. 

Outre les differends internes, la securite 
en Afghanistan est confrontee a un double defi : 
l’insurrection dirigee par Tehrik-e-Taliban Afghanistan, 
d’une part, et la campagne de terrorisme promue par le 
soi-disant Etat islamique, ou Daech, de l’autre. Plusieurs 
groupes terroristes sont desormais associes a l’Etat 
islamique d’lraq et du Cham, y compris Tehrik-e-Taliban 
Pakistan, Jamaat-ul-Ahrar, le Mouvement islamique 
d’Ouzbekistan et le Mouvement islamique du Turkestan 
oriental, entre autres groupes terroristes. Ces groupes 
violents menacent non seulement l’Afghanistan et ses 
voisins, mais font egalement peser une menace terroriste 
sur le monde. 

Mon pays a toujours estime que la paix peut etre 
retablie en Afghanistan seulement - et j’insiste sur ce 
point - au travers d’un reglement negocie entre Kaboul 
et les Taliban afghans. Cela aussi est depuis longtemps le 
consensus de la communaute internationale, ce que nous 
avons entendu ce matin. Une paix negociee est aussi la 
conclusion a laquelle est arrive le Secretaire general a 
la suite de sa visite en Afghanistan la semaine derniere. 

Au fil des ans, le Pakistan a fait tout ce qu’il a 
pu, lorsqu’on lui en a fait la demande, pour contribuer 
a faciliter un reglement negocie. Le Pakistan a lance les 
pourparlers de Murree en juillet 2015, qui ont echoue 
pour des raisons bien connues. Par la suite, nous avons 
essaye de relancer ces pourparlers dans le cadre du 
Groupe de coordination quadrilaterale. 

Le Pakistan a continue de participer a tous les 
autres processus visant a promouvoir une solution 
politique : le Processus d’lstanbul sur la securite et la 
cooperation regionales pour la paix et la stabilite en 
Afghanistan, la formule de paix 6 + 1, le Groupe de 
contact international pour l’Afghanistan, le Groupe de 
coordination quadrilaterale, les consultations regionales 
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sur l’Afghanistan dans le cadre du format de Moscou et 
plus recemment, le Processus de Kaboul. Nous sommes 
d’avis que la promotion d’un reglement politique et la 
poursuite d’une solution militaire en Afghanistan sont 
incompatibles. Continuer de compter sur une option 
militaire ou augmenter les effectifs sans prevoir une 
strategie politique d’accompagnement ne produira pas 
de resultats differents de ceux que nous avons vus au 
cours des 15 ou 16 dernieres annees. Au contraire, cela 
entrainera plus de violence et diffusion de sang pour le 
peuple afghan et n’aboutira pas a une solution politique. 

De meme, a notre avis, s’agissant de la 
resilience de l’insurrection, on ne peut pas se contenter 
d’explications faciles tels que les refuges ou les centres 
d’appui exterieurs. Etant donne que de vastes pans du 
territoire afghan sont actuellement sous le controle des 
Taliban afghans, leurs refuges sont a l’interieur, et non a 
l’exterieur, de FAfghanistan. Le Pakistan a accueilli sur 
son territoire plus de 2 millions de refugies afghans et 
de nombreux autres Afghans sans papiers, et a ce titre, 
s’attendait a de la reconnaissance et non a de l’hostilite 
de la part du Gouvernement afghan. De notre part, les 
operations militaires successives menees par le Pakistan 
ont permis de vaincre ou d’expulser tous les groupes 
terroristes et militants de notre territoire tribal, situe a 
la frontiere avec FAfghanistan. 

En depit des observations provocatrices faites 
par mon collegue afghan, mon pays reste determine 
a faire en sorte que son territoire ne soit pas utilise 
pour perpetrer des actes terroristes contre tout autre 
pays. Nous appliquons des mesures de controles aux 
frontieres, y compris en cloturant et en surveillant les 
zones vulnerables a la frontiere entre le Pakistan et 
FAfghanistan. Toute question relative au terrorisme 
transfrontalier et aux violations transfrontalieres peut 
etre soulevee et discutee dans le cadre des mecanismes 
de coordination, notamment le mecanisme bilateral 
d’echange de renseignements et de cooperation en 
matiere de gestion des frontieres, etabli en mars. 

Ce mois-ci a Astana, le Premier Ministre Nawaz 
Sharif et le President Ghani Ahmadzai ont convenu de 
redynamiser la cooperation entre nos deux pays afin 
d’eliminer la menace du terrorisme de notre region. 
Ils ont egalement convenu de revitaliser le Groupe de 
coordination quadrilaterale pour promouvoir la paix et 
la reconciliation en Afghanistan. Nous exhortons toutes 
les parties - en particulier Tehrik-e-Taliban Afghanistan 
et tous les groupes qui le constituent - a reprendre les 
negociations en reponse a l’appel lance par le Secretaire 


general. Le Pakistan et les autres amis de FAfghanistan 
peuvent apporter leur contribution a la promotion d’un 
reglement negocie. Toutefois, la paix ne pourra etre 
negociee seulement - et seulement - que quand les 
parties afghanes le voudront et decideront de renoncer a 
une solution militaire. 

Aujourd’hui, les parties afghanes et leurs amis 
ont toutes les raisons du monde de s’engager sur la 
voie d’une paix negociee. Ils sont tous confrontes a une 
menace commune, a savoir l’Etat islamique d’lraq et 
du Cham et les groupes terroristes qui lui sont affilies, 
dont Tehrik-e-Taliban Pakistan et Jamaat ul-Ahrar, 
qui attaquent le Pakistan a partir de leurs bases en 
Afghanistan. II faut deloger ces groupes de leurs bases 
dans le cadre d’une campagne efficace de lutte contre le 
terrorisme en Afghanistan. 

Pour terminer, a part FAfghanistan lui-meme, 
aucun autre pays que le Pakistan n’a autant souffert des 
guerre s et de la violence qui ravagent FAfghanistan depuis 
plus de 35 ans. Aucun pays autre que le mien n’a autant a 
gagner de l’instauration de la paix en Afghanistan. Nous 
sommes confiants qu’en depit de nos divergences par le 
passe, en fin de compte, les liens religieux, culturels, 
historiques et geographiques profonds qui unissent le 
Pakistan et FAfghanistan prevaudront et ouvriront la 
voie a une ere de cooperation pacifique et mutuellement 
benefique entre nos deux pays freres. 

Le President (parle en espagnol ) : Je donne 
maintenant la parole au representant de la Turquie. 

M. Sinirlioglu (Turquie) {parle en anglais ) : 
Nous voudrions remercions le Representant special, 
M. Yamamoto, de son expose et le Representant 
permanent de FAfghanistan, S. E. M. Mahmoud Saikal, 
de sa declaration. 

Tout d’abord,je voudrais reiterernos condoleances 
les plus sinceres relativement aux personnes qui ont 
perdu la vie lors de la serie d’attentats terroristes 
perpetres a Kaboul a partir du 31 mai. Une fois de plus, 
nous condamnons ces actes terroristes ignobles. La 
Turquie continuera d’appuyer le Gouvernement afghan 
dans sa lutte contre le terrorisme et dans ses efforts 
visant a instaurer la paix, la securite et la stability dans 
le pays. 

Je voudrais egalement saisir cette occasion pour 
rendre hommage aux membres de la communaute 
diplomatique a Kaboul qui continuent de s’acquitter de 
leurs fonctions avec perseverance malgre tous les defis 
auxquels ils sont confrontes. Nous saluons egalement 
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le role que joue la Mission d’assistance des Nations 
Unies en Afghanistan (MANUA), qui se tient aux cotes 
du peuple afghan et coordonne les efforts des acteurs 
internationaux en Afghanistan. Nous continuerons 
d’appuyer les activites et les efforts de la MANUA a 
cet egard. 

Je voudrais remercier le Secretaire general de 
son rapport detaille (S/2017/508). Nous partageons 
ses preoccupations concernant la deterioration des 
conditions de securite en Afghanistan. Par ailleurs, nous 
rendons hommage aux Forces nationales de defense et 
de securite afghanes pour leur determination a lutter 
contre le terrorisme. Nous saluons leurs sacrifices. 

La presence de Daech dans le pays est egalement 
une source de vive preoccupation et une raison 
supplemental de continuer a appuyer l’Afghanistan. 

II faut consolider les progres accomplis au 
cours de ces 15 dernieres annees. L’appui continu de 
la communaute internationale durant cette decennie 
de la transformation est d’une importance capitale. 
Nous notons avec satisfaction que la communaute 
internationale a reaffirme son appui a l’Afghanistan lors 
du Sommet de l’OTAN a Varsovie et de la Conference 
de Bruxelles l’an dernier. II est imperatif de respecter les 
engagements pris vis-a-vis de l’Afghanistan. 

La Turquie a verse les contributions qu’elle avait 
annoncees en faveur du developpement et a annonce 
une nouvelle contribution de 150 millions de dollars 
pour la periode 2018-2020. Nous allons egalement 
verser un montant de 60 millions de dollars pour 
appuyer les Forces nationales de defense et de securite 
afghanes pour la periode 2018-2020, conformement 
aux decisions prises lors du Sommet de l’OTAN tenu 
a Varsovie. Nous continuerons a appuyer les efforts 
du Gouvernement afghan en matiere de securite et de 
developpement, tant sur le plan bilateral que dans le 
cadre d’instances multilaterales. Dans ce contexte, nous 
continuerons d’apporter notre appui par l’entremise de 
la mission Soutien resolu de l’OTAN et de la formation 
des policieres afghanes en Turquie. 

Dans le cadre de l’appui que la communaute 
internationale continue d’apporter a l’Afghanistan, nous 
nous felicitons des efforts deployes par le Gouvernement 
afghan pour lutter contre la corruption. Nous attachons 
la plus haute importance au hon fonctionnement du 
Gouvernement d’union nationale, car il symbolise 
l’unite des Afghans. La communaute internationale doit 


continuer a appuyer le Gouvernement d’union nationale 
et encourager ses memhres a travailler en harmonie. 

Nous suivons de pres la situation en ce qui 
concerne le Premier Vice-President Dostum, qui est 
actuellement en Turquie ou il suit un traitement medical. 
II retournera en Afghanistan a la fin de ce traitement. 
Nous convenons que le respect de l’etat de droit et 
l’elimination de l’impunite sont imperatifs pour garantir 
la stabilite en Afghanistan. Toutefois, la procedure 
engagee contre le Premier Vice-President Dostum n’est 
peut-etre pas le moyen le plus approprie pour illustrer 
ce point. Cette procedure doit etre menee de maniere a 
eviter de compromettre l’appui fourni au Gouvernement 
d’union nationale ou d’aggraver davantage la situation 
en matiere de securite, en particulier dans le nord de 
l’Afghanistan. 

Nous appuyons les efforts de paix et de 
reconciliation menes et pris en charge par les Afghans, 
qui visent a instaurer une paix et une stabilite durables 
en Afghanistan. La premiere conference sur la 
cooperation en matiere de paix et de securite dans le 
cadre du Processus de Kaboul, tenue le 6 juin, est un pas 
dans la bonne direction. Cette conference a egalement 
ete pour la communaute internationale l’occasion 
d’exprimer sa solidarity avec l’Afghanistan durant cette 
periode difficile. Nous esperons que l’accord conclu 
entre le Gouvernement afghan et Hezb-i Islami servira 
d’exemples a d’autres groupes. Les progres realises dans 
la mise en oeuvre de l’accord sont encourageants et c’est 
avec plaisir que nous avons vu les membres de ce groupe 
participer a la conference du Processus de Kaboul. 

Il convient egalement de renforcer la cooperation 
et le dialogue entre les pays de la region. En fait, c’est 
la region elle-meme qui a le plus grand role, le plus 
grand interet et la plus grande responsabilite s’agissant 
d’instaurer et de perenniser la securite, la prosperity et la 
paix en Afghanistan. A cet egard, la Turquie continuera 
d’apporter des contributions en faveur de l’Afghanistan, 
notamment au sein des instances multilaterales, y 
compris par l’entremise du Processus d’lstanbul sur la 
securite et la cooperation regionales pour la paix et la 
stabilite en Afghanistan. 

Le President (parle en espagnol) : Je donne 
maintenant la parole au representant de l’Allemagne. 

M. Braun (Allemagne) {parle en anglais) : Tout 
d’abord, je voudrais remercier le Representant special 
du Secretaire general et Chef de la Mission d’assistance 
des Nations Unies en Afghanistan (MANUA), 
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M. Yamamoto, de son expose detaille ainsi que son 
equipe pour leurs efforts inlassables. 

L’Allemagne s’associe a la declaration qui sera 
faite au nom de l’Union europeenne. 

L’Afghanistan se trouve dans une situation 
politique tendue. L’attaque ignoble perpetree a 
proximite de FAmbassade dAllemagne a Kaboul 
le 31 mai est Fun attentats-suicides les plus meurtriers 
de l’histoire de FAfghanistan; il a fait plus de 80 morts 
et plus de 400 blesses. Le Representant permanent de 
FAfghanistan nous en a donne quelques details dans 
sa declaration ce matin. Nous condamnons dans les 
termes les plus forts les assassinats insenses de tant de 
victimes innocentes. Comme lors d’attaques similaires 
commises dans le passe, ce sont les civils qui ont ete une 
fois encore les cibles les plus touchees. Nous demandons 
aux autorites afghanes de mener une enquete criminelle 
approfondie et de faire en sorte que les auteurs repondre 
de leurs crimes. 

Ces attaques perverses, perpetrees durant le mois 
sacre du ramadan, ont fait de trop nombreuses pertes 
et cause des degats considerables a notre ambassade. 
De nombreuses autres missions diplomatiques et 
organisations non gouvernementales ont ete aussi 
touchees. Mais ces actes haineux ne font que nous 
renforcer dans notre determination. LAllemagne reste 
fermement resolue a travailler cote a cote avec les 
partenaires afghans pour relever les defis auxquels nous 
sommes confrontes. 

Nous savons gre au Gouvernement d’union 
nationale de laisser les portes ouvertes aux negociations 
de paix avec les Taliban. Un processus global de paix 
et de reconciliation reste la seule voie vers une stabilite 
a long terme en Afghanistan et dans la region. Seul 
un processus dirige et pris en mains par les Afghans 
permettra de trouver une solution durable. LAllemagne 
reste disposee a aider FAfghanistan dans ce processus. 
Le Processus de Kaboul est la solution dirigee par les 
Afghans et la voie qui mene a la paix. 

La situation instable sur le plan de la securite reste 
le principal defi en Afghanistan. Comme le Secretaire 
general Guterres l’indique dans son rapport (S/2017/508), 
le nombre de victimes parmi les femmes et les enfants 
a augmente de 24 % et 17 %, respectivement. Beaucoup 
reste encore a faire pour proteger les segments les plus 
vulnerables dans la societe afghane. L’adoption par le 
Gouvernement d’une strategic nationale de prevention et 
d’attenuation des pertes civiles est un important pas fait 


dans la bonne direction. Ce qu’il faut maintenant, c’est 
la mettre en oeuvre avec vigueur. En outre, la ratification 
imminente du Protocole V sur les restes explosifs de 
guerre a la Convention de 1980 sur les armes classiques 
permettra aussi de reduire le nombre de pertes civiles. 

Nous encourageons par ailleurs le Gouvernement 
d’union nationale a continuer d’executer son programme 
de reformes electorales. Cela fait des mois maintenant 
que FAfghanistan a en place les institutions qu’il faut 
pour tenir les elections legislatives et celles des conseils 
de district. Un calendrier clair et realiste est essentiel 
pour faire avancer les reformes electorales restantes 
et tenir des elections credibles, regulieres, equitables 
et libres. 

Je voudrais, pour terminer, reiterer le plein appui 
de l’Allemagne au role crucial joue par la MANUA et les 
organismes des Nations Unies operant en Afghanistan. 
En tant que coPresident du Groupe de contact 
international sur FAfghanistan, l’Allemagne salue en 
particulier les efforts faits par la MANUA pour renforcer 
la cohesion entre les parties prenantes internationales et 
regionales en Afghanistan. Nous attendons avec interet 
de connaitre les resultats de l’examen strategique de la 
Mission demande par la Conseil de securite. L’examen 
doit etre mene dans l’objectif d’optimiser les activites 
en cours et de renforcer encore davantage la Mission. 
L’Allemagne reste determinee a aider FAfghanistan, en 
etroite cooperation avec le Gouvernement afghan et nos 
partenaires internationaux. 

Le President (parle en espagnol ) : Je donne 
maintenant la parole a la representante des Pays-Bas. 

M me Samson (Pays-Bas) {parle en anglais) : Je 
vous remercie, Monsieur le President, de cette occasion 
qui m’est donnee de prendre la parole dans le cadre de la 
seance d’information d’aujourd’hui au nom du Royaume 
des Pays-Bas. 

Ma delegation s’associe a la declaration que 
fera l’observatrice de l’Union europeenne et se joint 
aux autres pour remercier le Secretaire general de son 
rapport detaille et complet (S/2017/508). 

Je voudrais aussi remercier le Representant 
special, M. Yamamoto, de son devouement, et 
l’Ambassadeur Saikal de sa declaration. 

Je voudrais me concentrer sur trois points : la 
situation en matiere de securite et la stabilite politique 
en Afghanistan; la reconciliation et la participation 
constructive des femmes a la societe afghane; et 
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l’examen de la Mission d’assistance des Nations Unies 
en Afghanistan (MANUA). 

Premierement, l’attaque contre le quartier general 
de l’Armee nationale afghane a Mazar-e Charif et les 
derniers attentats perpetres a Kaboul nous rappellent de 
fagon douloureuse les pertes toujours plus elevees que les 
Afghans et les forces nationales de securite afghanes ont 
eu a subir. Le Royaume des Pays-Bas est profondement 
attriste par les pertes en vies humaines. Nous exprimons 
nos condoleances aux families des victimes et notre 
appui aux personnes touchees par la violence. Dans ces 
difficiles conditions securitaires, la bonne gouvernance 
et la stability politique sont essentielles pour le maintien 
de la stability dans l’ensemble du pays. Nous continuons 
de nous tenir aux cotes du Gouvernement d’union 
nationale face a ces defis. 

Deuxiemement, pour realiser la stability a 
long terme dans la region, les pourparlers de paix 
demeurent un objectif important. A l’instar d’autres, 
nous appelons les parties concernees a cooperer dans 
le cadre d’un processus de paix et de reconciliation 
dirige et pris en mains par les Afghans. L’engagement 
constructif des partenaires regionaux est aussi de la plus 
haute importance. 

A la Conference s’inscrivant dans le cadre du 
Processus de Kaboul du 6 juin, le President Ghani 
Ahmadzai a reaffirme son attachement au processus de 
paix et sa determination a ouvrir un dialogue national. 
Le Royaume des Pays-Bas salue ce fort engagement 
personnel. Nous felicitons le President Ghani Ahmadzai 
des efforts qu’ils deploie pour encourager la participation 
constructive des femmes, des organisations de la societe 
civile et des jeunes Afghans au processus. Ce n’est que 
si tous les Afghans sont represents dans les pourparlers 
de paix, officiels ou officieux, que l’on parviendra a une 
paix durable. 

Mais il ne saurait y avoir de paix en Afghanistan 
sans la participation active des femmes. Nous saluons 
les resultats issus du quatrieme symposium national 
de Kaboul sur les femmes afghanes qui a eu lieu 
le 15 mai a Kaboul sur le theme « Les femmes afghanes : 
messageres de la paix ». Nous saluons le leadership dont 
fait preuve la Premiere Dame d’Afghanistan, M me Rula 
Ghani, dans le cadre de ses efforts visant a renforcer la 
participation politique des femmes en Afghanistan en 
accroissant leur nombre au sein des conseils de district 
et des conseils de paix. Nous appelons le Gouvernement 
afghan et toutes les parties prenantes a mettre en oeuvre 
la resolution 1325 (2000) en tant que priorite absolue. 


Troisiemement, le Royaume des Pays-Bas appuie 
energiquement le travail qu’effectue la MANUA 
partout dans le pays, conformement a son mandat. Nous 
voudrions nous feliciter encore une fois de la mise en 
oeuvre du vaste mandat des Nations Unies partout en 
Afghanistan. La presence regionale de la MANUA 
est essentielle pour son succes, et nous soulignons la 
necessity d’une forte presence regionale des Nations 
Unies partout en Afghanistan. Nous esperons que 
l’examen de la MANUA appuiera cette notion et 
maintiendra la presence regionale en Afghanistan. 

Nous voudrions souligner l’importance du role 
de la MANUA dans la cooperation politique regionale. 
Nous appuyons la MANUA dans le role encore plus 
important qu’elle assume dans ce processus. Nous 
voudrions aussi nous feliciter des rapports exhaustifs 
qu’etablit la MANUA sur la situation des droits de 
l’homme et sur les pertes civiles. 

Pour terminer, la communaute internationale ne 
doit pas hesiter et doit rester pleinement engagee en 
faveur de l’Afghanistan. La MANUA est un partenaire 
clef s’agissant de realiser la stabilite a long terme en 
Afghanistan. Le Royaume des Pays-Bas reste resolu 
a aider l’Afghanistan tout au long de la Decennie de 
la transformation. Durant son mandat au Conseil de 
securite en 2018, le Royaume des Pays-Bas continuera 
d’appuyer l’Afghanistan avec la meme vision et la 
meme resolution. 

Le President (parle en espagnol ) : Je donne 
maintenant la parole au representant de l’Espagne. 

M. Gonzalez de Linares Palou (Espagne) {parle 
en espagnol) : Croyez-moi,Monsieur le president, je 
regrette de commencer encore une fois ma declaration en 
exprimant la consternation de ma delegation et nos plus 
sinceres condoleances a la suite des effroyahles attentats 
qui ont secoue l’Afghanistan ces dernieres semaines. Et je 
voudrais, par le truchement du Representant permanent 
de l’Afghanistan qui est present parmi nous aujourd’hui, 
exprimer notre solidarity avec les families des victimes 
et notre reconnaissance et notre appui au Gouvernement 
afghan qui s’efforce resolument de combattre le fleau 
du terrorisme. 

L’Espagne souscrit pleinement a la declaration 
que l’observatrice de l’Union europeenne prononcera 
sous peu, mais je voudrais aussi presenter quelques 
observations a titre national. 

Je tiens d’abord a feliciter le Secretaire general 
pour son recent voyage a Kaboul, il y a juste quelques 
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jours, qui une fois de plus a mis en lumiere le ferme 
appui de la communaute internationale a FAfghanistan 
et la solidarity des Etats Membres de l’ONU avec la 
nation afghane et le peuple afghan. 

Les defis qu’affronte FAfghanistan maintenant 
meme sont nombreux et considerables. II s’agit 
notamment de maintenir la securite et de combattre le 
terrorisme et l’insurrection; de mener effectivement 
a terme le programme de reformes et d’assurer une 
croissance economique soutenue qui ait un effet sur la 
vie quotidienne des citoyens; de preparer les prochaines 
elections et de consolider la democratic et les institutions 
grace a un processus politique sans exclusion; de gerer 
la crise humanitaire creee par la situation des personnes 
deplacees; et de soigner les blessures que la production 
et le trafic de drogues infligent a l’economie nationale. 
Si de nombreux progres ont ete accomplis ces dernieres 
annees, il reste beaucoup a faire. Le rapport du Secretaire 
general (S/2017/508) et Fexpose fait aujourd’hui par 
FAmbassadeur Yamamoto, son Representant special, 
montrent que la realite n’a rien de rejouissant. Pourtant, 
comme le Secretaire general Fa souligne durant sa visite 
a Kaboul, la determination resolue des citoyens afghans 
a aller de Favant malgre les difficultes ne fait aucun 
doute. La communaute internationale doit se montrer 
tout aussi obstinee. 

Je tiens a souligner l’appui de FEspagne aux 
autorites afghanes dans leurs efforts acharnes sur tous 
ces points, et en meme temps a exhorter toutes les 
parties politiques a continuer d’avoir pour souci premier 
le progres et le bien-etre de tous les Afghans afin de 
garantir que c’est bien l’objectif qui inspire en fin de 
compte leurs actes. Je veux en particulier encourager 
les efforts faits pour la reconciliation et soutenir la 
recherche de la paix. Quand ce but sera atteint, et qu’en 
meme temps les realisations concernant l’etat de droit, 
les droits de l’homme et l’egalite de tous les Afghans 
seront maintenues, les autres defis que j’ai mentionnes 
pourront etre releves avec une pleine certitude de succes. 
Cette paix, en outre, fera sentir ses effets au profit des 
residents de toute la region, non pas seulement des 
citoyens afghans. Nous saluons les recentes initiatives 
regionales prises en faveur de la paix et nous exhortons 
tous les acteurs de la region a s’engager sans reserve a 
appuyer tous les efforts faits pour mettre fin au conflit 
et sceller la reconciliation. 

Je termine en reaffirmant le soutien ferme et 
resolu de FEspagne a Faction de la Mission d’assistance 
des Nations Unies en Afghanistan et de tous les 


programmes et institutions des Nations Unies dont 
FAfghanistan et tous les Afghans tirent profit. Nous 
attendons avec grand interet les resultats de l’examen 
strategique de la Mission, qui est appelee a contribuer 
aux efforts de la communaute internationale en faveur 
de FAfghanistan grace a un emploi meilleur et plus 
efficient des ressources disponibles, tout en renforcjant 
la prise en main de son propre avenir par FAfghanistan. 

Le President (parle en espagnol ) : Je donne 
maintenant la parole au representant de l’lnde. 

M. Akbaruddin (Inde) {parle en anglais ) : 
Je tiens a vous remercier, Monsieur le President, 
d’avoir organise le debat d’aujourd’hui sur la situation 
en Afghanistan. Nous avons ecoute avec interet Fexpose 
du Representant special, M. Yamamoto, et la declaration 
de FAmbassadeur Mahmoud Saikal, Representant 
permanent de FAfghanistan, qui nous ont permis de 
mieux comprendre les crises actuelles en Afghanistan. 

La recente vague d’attentats terroristes en 
Afghanistan, notamment la puissante bombe explosive 
de Kaboul, a plonge beaucoup d’entre nous dans 
l’horreur. II est clair qu’en Afghanistan la communaute 
internationale affronte un adversaire qui n’hesite pas a 
violer ouvertement le droit international humanitaire 
et le droit des droits de l’homme - un adversaire qui 
dispose abondamment de ressources, d’armes et d’appui 
operationnel; un adversaire auquel sont ouverts des 
sanctuaires en dehors de FAfghanistan, a l’abri des forces 
internationales qui y sont deployees; un adversaire qui 
ne voit aucune raison de renoncer a la violence et de 
participer a la creation d’un Etat democratique, uni, 
stable, securise et prospere, ni aucune incitation en ce 
sens. Malheureusement, les multiples crises qui frappent 
ce pays dechire par la guerre ont rendu une fois encore 
le territoire afghan attirant pour des groupes criminels 
et terroristes qui ont maintenant des liens solides avec 
les reseaux internationaux de terreur et de criminalite, 
lesquels, a leur tour, exploitent les ressources de 
FAfghanistan. Cette situation retentit sur la securite en 
Asie du Sud, en Asie centrale et au-dela. 

On peut voir le plus souvent dans une crise 
Fagent catalyseur d’un changement reel, de solutions 
authentiques. Mais, pour qu’il en soit ainsi, nous devons 
avoir une perception juste, directe de la situation. Apres 
tout, nous ne pouvons changer ce que nous ne pouvons 
voir ou ce que nous ne voulons pas voir. Longtemps, 
croyons-nous, ce fut l’enigme a laquelle se heurtait 
la communaute internationale en Afghanistan - son 
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incapacity, son refus collectifs de voir le probleme pour 
ce qu’il est ont coute fort cher au peuple afghan. 

S’il est vrai qu’aucun conflit n’est identique a un 
autre, on se demande pourquoi, bien que nous ayons 
assiste aux pires violences possibles en Afghanistan, le 
Conseil ne juge pas convenable de tenir sur la situation 
la-bas des seances plus frequentes que les debats 
trimestriels routiniers. II s’est meme parfois abstenu de 
condamner certaines des attaques terroristes commises 
en Afghanistan. Sont-elles beaucoup trop nombreuses 
pour en garder le compte? Est-ce parce qu’il y a un seuil 
au-dessous duquel il n’est pas necessaire de se preoccuper 
des vies humaines fauchees par le terrorisme? 

Nous voyons une tendance croissante a regarder la 
violence en Afghanistan comme une affaire de routine. 
On ignore les actes de brutalite commis par les reseaux 
terroristes et criminels, y voyant une maniere d’agir 
des elements antigouvernementaux ou la consequence 
inevitable d’un conflit civil et politique. Cette attitude 
revient a oublier de poser certaines questions cruciales. 
Par exemple, d’ou ces elements antigouvernementaux 
regoivent-ils leurs armes, leurs explosifs, leur formation 
et leurs fonds? Ou trouvent-ils des abris surs, un 
sanctuaire? Comment est-il possible qu’ils aient resiste 
a l’une des plus grandes actions militaires collectives 
dans le monde? Comment est-il possible qu’ils 
collaborent avec les plus odieux terroristes du monde 
pour tuer des Afghans? Comment est-il possible que 
l’augmentation phenomenale de la production d’opium, 
qui s’accompagne d’une hausse des prix mondiaux des 
stupefiants, ait ete totalement ignoree du Comite cree 
par la resolution 1988 (2011)? Pourquoi le regime de 
sanctions etabli en 1988 est-il maintenu alors qu’aucun 
effort n’est fait pour l’utiliser afin d’avancer le processus 
de paix? Pourquoi n’entendons-nous jamais les parties en 
cause nous parler de l’enlisement du processus de paix 
et n’avons-nous aucune nouvelle concernant les activites 
du Groupe de coordination quadrilaterale? Pourquoi 
n’entendons-nous pas de debats au Conseil de securite 
portant sur des idees ou plans d’action au sujet d’un 
conflit qui a gravement eprouve de nombreux Afghans? 

Au cours des derniers mois, les attentats diriges 
contre des hopitaux, des ecoles, des corteges funeraires, 
des agences de developpement international et des 
missions diplomatiques semblent avoir vise a adresser 
un message a une nation qui s’efforce de se redresser. 
Nous saluons les forces nationales afghanes de securite, 
qui font de leur mieux pour combattre les forces du 
terrorisme et de l’extremisme alors qu’elles continuent 


de frapper. L’Inde reste determinee a se tenir aux 
cotes de l’Afghanistan et a en soutenir et renforcer 
les capacites non pas seulement pour combattre le 
terrorisme et la violence, mais aussi pour l’assister dans 
son developpement et l’edification d’une nation. Nos 
efforts a cette fin seront ameliores avec l’ouverture 
d’un couloir aerien direct entre nos deux pays, comme 
en ont convenu en decembre nos deux chefs d’Etat. 
Les premieres cargaisons de fret aerien sont arrivees 
dans nos deux pays voici quelques jours, surmontant 
l’obstruction rencontree s’agissant d’etablir une liaison 
et d’avoir des echanges commerciaux directs. 

Si nous nous felicitons des efforts deployes pour 
renouveler lors du prochain examen strategique de la 
MANUA l’approche de l’Organisation des Nations 
Unies vis-a-vis de l’Afghanistan, ces efforts doivent etre 
guides par les besoins et les priorites de l’Afghanistan, de 
son peuple et de son gouvernement. Nous apprecierions 
des discussions informelles plus larges sur la question 
avec toutes les parties prenantes importantes. 

Qui plus est, nous ne devons pas faire de 
distinction entre bons et mauvais terroristes ni dresser 
un groupe contre l’autre. Les Taliban, le Reseau 
Haqqani, Al-Qaida, Daech, Lashkar e Toiba, Jaish-e- 
Mohammed et d’autres groupes de la meme engeance 
sont tous des organisations terroristes, dont beaucoup 
sont interdites par l’Organisation des Nations Unies. 
Elies doivent etre traitees comme des organisations 
terroristes, sans que leurs activites ne beneficient d’une 
quelconque justification. 

Pour sa part, l’lnde continuera de se tenir, comme 
l’a dit notre Premier Ministre, non pas derriere mais 
aux cotes du Gouvernement democratiquement elu de 
l’Afghanistan tandis qu’il lutte contre la terreur et autres 
crises multiples. Nous esperons que le Conseil, qui a la 
responsabilite du maintien de la paix et de la securite 
internationales, jouera son role dans le retablissement de 
la paix en Afghanistan. 

Le President (parle en espagnol) : Je donne 
maintenant la parole au representant de la Republique 
islamique d’lran. 

M. Khoshroo (Republique islamique d’lran) 
(parle en anglais ) : Je voudrais d’abord exprimer mes 
sinceres condoleances aux families des victimes, et 
condamner les recents attentats terroristes commis 
durant le mois sacre du ramadan a Kaboul, qui ont entraine 
des degats considerables aux zones environnantes et a 
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certains batiments diplomatiques, y compris le notre, 
ainsi que l’attaque contre une mosquee chiite le 15 juin. 

Comme l’a observe le Secretaire general au cours 
de sa premiere visite a Kaboul, la paix demeure le 
fondement du developpement durable en Afghanistan. 
Dans le meme temps, selon le rapport du Secretaire 
general (S/2017/508), la situation en matiere de securite 
reste extremement instable, avec 6 252 incidents de 
securite entre le l er mars et le 31 mai de cette annee, 
soit une augmentation de 2% par rapport a l’annee 
precedente. C’est le nombre le plus eleve jamais 
enregistre pour cette periode depuis 2001. 

Plus d’une decennie apres l’invasion du pays, 
l’Afghanistan, la region et le monde ne sont pas plus 
surs. Cette degradation continuelle des conditions de 
securite a des racines profondes, et cette situation ne 
pourra pas etre reglee par le seul renforcement de la 
presence militaire. Les Taliban, Daech et ses affilies, 
tels que l’Etat islamique d’lraq et du Levant - province 
du Khorassan, poursuivent leurs attaques odieuses 
contre la population civile. Ils se renforcent et recrutent, 
et continuent de mener des attaques complexes comme 
celles du 17 et du 31 mai a Jalalabad et a Kaboul. La 
proliferation des groupes terroristes sur le territoire 
afghan necessite des efforts internationaux concertes 
pour lutter contre le terrorisme. Nous devons faire 
face a cette menace croissante d’une maniere globale 
et determinee. L’appui continu de la communaute 
internationale au Gouvernement d’union nationale 
afghan est plus que jamais necessaire pour l’aider dans sa 
lutte contre le terrorisme et Fextremisme et contre ceux 
qui ont cree et continuent de soutenir ces mouvements. 

Notre appui au Gouvernement d’union nationale 
afghan est inebranlable. Nous nous felicitons de toute 
realisation sur la voie d’un processus de paix controle 
et dirige par les Afghans qui mene a une paix durable 
et globale dans le pays et la region. Les progres realises 
dans la mise en oeuvre de l’accord de paix entre le 
Gouvernement et le Hezb-i Island temoignent de la 
volonte du Gouvernement d’instaurer la paix. 

L’lran appelle de ses vceux un Afghanistan 
pacifique et prospere, puisque la securite de ce voisin 
a une incidence directe et indirecte sur la securite a 
nos frontieres et dans la region. C’est dans ce contexte 
que l’lran a accueilli avec satisfaction la conference 
organisee par la Federation de Russie le 14 avril a 
Moscou, a laquelle mon pays a participe, ainsi que 
la reunion du Processus de Kaboul organisee par le 
Gouvernement afghan le 6 juin. 


Le texte integral de ma declaration sur la 
cooperation economique regionale, la lutte contre les 
stupefiants et la question des refugies, sera distribue. 

Enfin, nous appuyons les efforts deployes par la 
Mission d’assistance des Nations Unies en Afghanistan 
(MANUA) et les organismes des Nations Unies pour 
fournir une aide a la reconstruction et au developpement 
par le biais d’un veritable engagement de FONU a un 
partenariat durable avec ce pays. Nous devons mettre a 
profit le mandat de la MANUA et ses fonctions de bons 
offices pour renforcer les institutions et les capacites 
nationales dans les domaines d’action prioritaires, a la 
demande du Gouvernement. 

Le President (parle en espagnol) Je 
donne maintenant la parole a Fobservatrice de 
FUnion europeenne. 

M” Adamson (Union europeenne) {parle en 
anglais) : J’ai l’honneur de prendre la parole au nom de 
FUnion europeenne (UE) et de ses 28 Etats membres. 

La Turquie, l’ex-Republique yougoslave de 
Macedoine, le Montenegro la Serbie et l’Albanie, pays 
candidats, la Bosnie-Herzegovine, pays du Processus de 
stabilisation et dissociation et candidat potentiel, ainsi 
que l’Ukraine, la Republique de Moldova et la Georgie 
s’associent a cette declaration. 

Je vais lire une version abregee de ma declaration. 
La version integrale du texte sera distribute. 

Je tiens a remercier le Secretaire general de son 
rapport detaille (S/2017/508). Je voudrais aussi remercier 
le Representant special, M. Yamamoto, pour son expose. 

Tout d’abord, je tiens a exprimer les plus sinceres 
condoleances de l’UE au peuple et au Gouvernement 
afghans a la suite des horribles attaques terroristes 
commises a KabouF Dans le meme temps, je voudrais 
reaffirmer l’engagement sans faille de FUnion 
europeenne a soutenir l’Afghanistan dans la lutte contre 
la menace mondiale du terrorisme. Par ailleurs, l’UE 
reclame une enquete approfondie sur ces crimes et et 
demande que leurs auteurs soient identifies afin d’etre 
traduits en justice. 

Comme elle Fa indique a plusieurs reprises, 
l’UE reconnait pleinement le role crucial joue par la 
Mission d’assistance des Nations Unies en Afghanistan 
(MANUA) et par tous les organismes des Nations 
Unies pour aider le peuple afghan, favoriser la paix 
et la reconciliation, surveiller la situation des droits 
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de l’homme et promouvoir ces droits, et coordonner 
l’assistance de la communaute internationale. 

La Conference de Bruxelles sur Afghanistan, tenue 
en octobre dernier, a montre qu’il existait un tres fort 
engagement international en faveur de l’Afghanistan. A la 
Conference de Bruxelles, la communaute internationale 
a envoye un signal clair d’appui a un processus visant a 
retablir la paix, la securite et la stabilite. Nous devons 
continuer de faire fond sur ce consensus naissant autour 
de l’appui regional et international pour le processus de 
paix et de reconciliation. L’UE est prete a assumer ses 
responsabilites dans ce processus politique. 

Tous les efforts internationaux et regionaux 
deployes sur les plans securitaire, politique, economique 
et du developpement doivent s’accorder pour faire avancer 
ce processus politique. Le terrorisme et l’extremisme 
violent font peser des menaces fondamentales sur 
tous les acteurs etatiques, de la meme maniere que le 
terrorisme et le recours a la violence minent la paix et la 
stabilite regionales. 

L’Union europeenne reste pleinement determinee 
a appuyer un processus de paix dirige et controle par les 
Afghans. Ce processus doit inclure tous les Afghans - 
hommes et femmes - et leurs interets legitimes, et doit 
preserver l’unite, la souverainete et l’integrite territoriale 
de l’Afghanistan, ainsi que l’egalite des droits de tous les 
Afghans conformement a la Constitution du pays. Nous 
nous felicitons de la nouvelle initiative de paix regionale 
lancee recemment, le Processus de Kaboul sur la paix 
et la cooperation en matiere de securite. Nous saluons 
la volonte inebranlable du Gouvernement afghan de 
s’engager dans un processus politique avec les Taliban 
et les autres groupes afghans opposes au Gouvernement 
de Kaboul afin de parvenir a un reglement politique 
durable. Nous sommes favorables a toute initiative visant 
a creer un environnement propice au bon deroulement 
d’un tel processus, et nous appelons toutes les parties a 
s’engager a elaborer des solutions constructives. 

Nous nous felicitons egalement du travail accompli 
par le Gouvernement afghan pour promouvoir la mise 
en oeuvre de ses engagements et les progres realises 
dans la lutte contre la corruption, la preparation des 
elections, la collecte des recettes et l’execution du 
budget. Cela doit maintenant etre suivi par d’autres 
resultats tangibles dans la mise en oeuvre du programme 
de reforme. Le 18 fevrier, la signature par l’UE et la 
Republique islamique d’Afghanistan de leur premier 
contrat, l’Accord de cooperation pour le partenariat 
et le developpement, a envoye un signal politique fort 


de l’appui soutenu de l’UE a ce pays Nous esperons 
que bientot Afghanistan sera en mesure de ratifier cet 
accord, de commencer son application provisoire et de 
mettre en place les structures institutionnelles. 

L’Union europeenne et ses Etats membres 
saluent Les efforts deployes par le Gouvernement pour 
organiser les elections legislatives et les elections des 
conseils dont la tenue avait ete retardee. Nous notons 
neanmoins que des decisions importantes permettant 
de lancer les preparatifs des elections n’ont toujours pas 
ete prises. Nous exhortons le Gouvernement a prendre 
rapidement les decisions necessaires et les organismes 
de gestion des elections a mener le processus electoral 
avec professionnalisme, dans la transparence et de 
fagon inclusive. Cela permettra de retablir la confiance 
au sein des populations. S’il est vrai que les aspects 
techniques des elections jouent un role important, la 
volonte politique des parties prenantes afghanes et 
un leadership ferme et coherent sont necessaires pour 
organiser des elections credibles. L’Union europeenne 
appuie le processus electoral, le renforcement des 
capacites, le renforcement institutionnel des organismes 
de gestion des elections et le role de coordination de 
la MANUA. Toute assistance doit se fonder sur une 
approche tournee vers l’avenir, en vue de la mise en 
oeuvre de veritables reformes electorates, ainsi que du 
renforcement durable des institutions electorates et de 
l’amelioration des processus electoraux. 

Au nom de l’Union europeenne et de ses Etats 
membres, je voudrais reiterer que les efforts conjoints 
en faveur de l’edification de l’Etat et du developpement 
en Afghanistan doivent s’appuyer sur une cooperation 
regionale renforcee. 

La cooperation regionale demeure essentielle 
pour perenniser la paix et la stabilite en Afghanistan et 
dans la region. On ne peut s’attaquer aux menaces de 
terrorisme qui pesent sur tous les pays de la region que 
grace au renforcement de la cooperation en matiere de 
securite. Cela est egalement indispensable pour parvenir 
au developpement durable. 

Les migrations demeurent une preoccupation 
commune qui fait l’objet d’un dialogue important 
entre l’Union europeenne et l’Afghanistan. Dans le 
cadre de l’accord connu sous le nom d’action conjointe 
pour le futur sur les questions migratoires, qui est un 
engagement politique visant a renforcer la cooperation 
en matiere de migration et de readmission, les deux 
parties ont reaffirme leur engagement a approfondir la 
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cooperation sur la base de la solidarity et de l’echange 
d’informations. 

Dans le meme temps, l’Union europeenne suit de 
pres la dimension regionale des refugies afghans. Nous 
soulevons regulierement cette question au cours de nos 
dialogues politiques avec les partenaires pertinents. 
L’Union europeenne est favorable a une demarche 
regionale pour traiter cette question et nos efforts visent 
essentiellement a remedier aux causes profondes des 
migrations irregulieres et des deplacements forces. 
Nous entendons egalement concentrer nos efforts sur 
la reinsertion a long terme des migrants qui retournent 
dans leur pays. Je tiens a assurer le Conseil que l’Union 
europeenne poursuivra son travail et maintiendra son 
engagement dans ces domaines. 

Dans ce contexte, il faut encourager la 
MANUA a poursuivre ses efforts et le dialogue avec 
le Gouvernement afghan en faveur de l’integration des 
deplaces et des rapatries. L’Union europeenne compte 
elaborer une strategic globale pour combler les lacunes 
entre Faction humanitaire et les efforts de developpement 
et promouvoir des solutions durables aux defis lies a 
cette crise prolongee. 

Meme si le premier rapport trimestriel de la 
MANUA en 2017 sur les pertes civiles en Afghanistan 
fait etat d’une baisse de 4% du nombre de victimes 
civiles par rapport a la meme periode en 2016, nous 
sommes preoccupes par l’augmentation du nombre 
de victimes civiles parmi les enfants et les femmes. 
Nous appelons toutes les parties a faire tout ce qui 
est en leur pouvoir pour proteger la population civile, 
en particulier les femmes et les enfants. Nous devons 
egalement continuer a proteger le role essentiel des 
organismes humanitaires et a respecter leur impartiality 
et leur espace humanitaire pour qu’ils puissent repondre 
aux besoins les plus urgents des personnes vulnerables. 
Compte tenu de la menace que les mines et les engins 
explosifs improvises, qui sont nombreux, represented 
pour la population, l’Union europeenne encourage 
egalement l’Afghanistan a maintenir le rythme actuel 
des activitys de deminage. 

Pour terminer, il est essentiel que la communaute 
internationale reste fermement engagee a accompagner 
l’Afghanistan sur la voie d’une stability a long terme. 
L’Union europeenne considere toujours la MANUA 
comme un partenaire clef pour parvenir a une paix 
durable en Afghanistan. La MANUA joue un role 
inestimable pour mobiliser un appui international le 
plus large possible en faveur d’un processus dirige et 


pris en charge par les Afghans. L’Union europeenne 
continuera d’appuyer ces efforts avec tous les moyens a 
sa disposition. 

A cet egard, je voudrais informer les collegues 
que la Haute Representante de l’Union europeenne 
pour les affaires etrangeres et la politique de security, 
M me Federica Mogherini, a annonce aujourd’hui la 
nomination de M. Roland Kobia en tant qu’Envoye 
special de l’Union europeenne en Afghanistan. Sa 
principale tache consistera a renforcer la contribution 
de l’Union europeenne a une paix et une prosperity 
durables en Afghanistan et dans la region. 

Le President (parle en espagnol ) : Je donne 
maintenant la parole au representant de la Belgique. 

M. Bogaert (Belgique) : Je remercie le Secretaire 
general pour son rapport trimestriel sur la situation 
en Afghanistan (S/2017/508) ainsi que le Representant 
special du Secretaire general pour son intervention et 
son engagement au soutien de l’Afghanistan dans cette 
phase cruciale. 

Tout d’abord, je souhaite, a l’instar de ceux qui 
sont intervenus avant moi, exprimer mes plus sinceres 
condoleances au peuple et au Gouvernement afghans pour 
les victimes de recentes attaques terroristes a Kaboul. 
La Belgique continuera de se tenir fermement aux cotes 
de l’Afghanistan dans la lutte contre le terrorisme. 

Nous nous felicitons de la recente visite du 
Secretaire general en Afghanistan. Cette visite 
est l’expression de la solidarity internationale 
pour l’Afghanistan et temoigne de la continuity de 
l’engagement international en faveur d’une stabilisation 
durable et pacifique du pays. Nous appuyons pleinement 
les messages et appels du Secretaire general ainsi que 
de son Representant special concernant la preparation 
des elections, l’importance d’un processus de paix 
dirige par les Afghans eux-memes, la necessity d’un 
effort international concerte contre le terrorisme et le 
besoin de reussir l’integration d’un nombre important 
de rapatries. Il s’agit la d’elements clefs pour que la 
transition reussisse et parvienne a surmonter les defis et 
les risques bien reels. 

La Belgique, pour sa part, reste determinee a 
contribuer a l’effort de la communaute internationale 
en faveur de l’Afghanistan. Nous aimerions, plus 
particulierement, feliciter le Gouvernement afghan 
pour le lancement du Processus de Kaboul, et nous 
nous rejouissons egalement de l’annonce faite juste 
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maintenant concernant la fixation imminente de la date 
des elections parlementaires. 

Je voudrais axer mon intervention d’aujourd’hui 
sur trois points. 

Tout d’abord, nous soulignons l’importance 
d’une action durable contre les mines en Afghanistan. 
Monsieur le President, la semaine passee, vous avez 
organise au Conseil de securite une seance d’information 
importante sur Taction antimines. Malgre les enormes 
efforts deployes par le Gouvernement afghan, avec 
l’appui du Service de la lutte antimines de l’ONU et 
d’autres partenaires internationaux, FAfghanistan 
reste l’un des pays les plus touches au monde par ce 
fleau. Les mines antipersonnel, les engins explosifs 
improvises et les restes explosifs de guerre causent 
d’innombrables victimes civiles et affectent les enfants 
de maniere disproportionnee. 

En effet, plus de 80% des victimes de munitions 
non explosees sont des enfants. Le defi auquel 
FAfghanistan fait face pour atteindre ses obligations de 
deminage en vertu de la Convention d’Ottawa en 2023 est 
considerable. Quant a moi, je suis heureux d’annoncer 
que la Belgique a recemment decide de soutenir un 
nouveau projet du Service de la lutte antimines de 
l’ONU pour renforcer la capacite de l’autorite nationale 
afghane chargee de Faction contre les mines, en vue de 
coordonner et de gerer la qualite de toutes les activites 
d’action antimines dans le pays. 

Deuxiemement, j’aimerais souligner notre 
profonde inquietude quant a l’impact accru du conflit 
sur les enfants. Au cours du premier trimestre de l’annee 
2017, la MANUA a malheureusement enregistre une 
forte augmentation des victimes parmi les enfants. 
Alors que les forces anti-gouvernementales sont 
responsables de la grande majorite du recrutement dans 
des groupes armes, de la torture et d’autres violations a 
l’encontre des enfants, nous encourageons egalement le 
Gouvernement a intensifier ses efforts pour mettre en 
oeuvre les engagements qui le concernent. 

La MANUA a signale des progres en ce qui 
concerne les pratiques de detention pour les enfants, 
mais il reste important de mettre pleinement en oeuvre, a 
cet egard, la directive publiee par la Direction nationale 
de la securite. Trop d’ecoles aussi sont encore utilisees 
a des fins militaires. Nous appelons le Secretaire 
general a maintenir une capacite speciale de protection 
de l’enfance au sein de la MANUA. Nous souhaitons 
egalement reiterer notre appel a toutes les parties 


au conflit afin qu’elles respectent pleinement leurs 
obligations en vertu du droit international humanitaire. 

Troisieme et dernier point, il est evident que 
le processus de paix au niveau national et Faction 
concertee a Fechelle regionale et internationale, y 
compris le Processus de Kaboul lance recemment, sont 
essentiels pour progresser de maniere significative dans 
la lutte contre le terrorisme. Je voudrais egalement 
reaffirmer l’importance d’un plan d’action national 
global contre l’extremisme violent en vue de lutter 
efficacement contre le terrorisme. La comprehension 
a partir du terrain des facteurs de radicalisation et de 
recrutement, ainsi qu’une comprehension adequate des 
reseaux de financement du terrorisme et le dialogue 
inter-religieux, sont des elements clefs pour une action 
efficace. La Belgique felicite le Gouvernement afghan 
pour les efforts importants entrepris jusqu’ici, par 
exemple concernant le plan d’action pour lutter contre 
le financement du terrorisme et le trafic de drogue, qui 
joue un role important a cet egard, - comme plusieurs 
orateurs Font mentionne avant moi - et encourage le 
Gouvernement a continuer a travailler a un plan d’action 
national, beneficiant du soutien et de l’expertise des 
Nations Unies dans ce domaine. 

Le President (parle en espagnol ) : Je donne 
maintenant la parole a la representante de l’Australie. 

M” Bird (Australie) {parle en anglais) : Tout 
d’abord, a l’instar d’autres pays, l’Australie condamne 
fermement l’horrible attentat qui a eu lieu a Kaboul 
le 31 mai, une attaque monstrueuse qui plus est perpetree 
durant le mois sacre du ramadan. Dans un message de 
condoleances adresse au President Ghani Ahmadzai 
et dans son allocution devant le Parlement, le Premier 
Ministre, M. Turnbull, a reaffirme la determination 
de l’Australie a aider FAfghanistan dans sa lutte 
contre le terrorisme et aux fins de sa securite et de son 
developpement a long terme. 

De telles attaques ne font que nous renforcer dans 
notre volonte de rester engages aux cotes des Afghans 
afin qu’ils connaissent la paix et la prosperity Nous 
sommes solidaires du Gouvernement d’union nationale 
dans sa quete d’unite et de stability en vue d’un avenir 
pour FAfghanistan. Nous exhortons les Afghans a rester 
solidaires malgre leur frustration et leurs souffrances, 
et saluons Faction menee par la Mission d’assistance 
des Nations Unies en Afghanistan en usant de ses bons 
offices a Kaboul pour encourager le dialogue. 
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Les evenements du trimestre dernier soulignent 
qu’il importe que la communaute internationale dans son 
ensemble continue de se tenir aux cotes de FAfghanistan, 
qui s’emploie a mettre fin a au cycle de violence. A 
cette fin, l’Australie a annonce dernierement qu’elle 
renforcerait les effectifs de sa presence militaire en 
Afghanistan, les faisant passer a pres de 300 personnes, 
pour appuyer le renforcement a long terme des capacites 
des forces de securite afghanes. Cet important effort 
s’inscrit dans le cadre de notre engagement en faveur 
du programme afghan de gouvernance et de reforme, 
car assurer l’avenir de FAfghanistan ne consiste pas 
seulement a agir au plan de la securite. 

Nous saluons la determination de FAfghanistan a 
mettre en oeuvre son programme de reforme et prenons 
note des progres importants realises, notamment le taux 
de croissance economique pour cette annee qui devrait 
etre plus eleve que ne le laissaient presager les estimations 
precedentes. La revision du Code penal et les initiatives 
de lutte contre la corruption sont des accomplissements a 
saluer en ce qu’ils sont lies a la gouvernance et a l’etat de 
droit. Les mesures positives prises dans le domaine des 
droits de Fhomme, en particulier le retrait des reserves 
au Protocole facultatif se rapportant a la Convention 
contre la torture et autres peines ou traitements cruels, 
inhumains ou degradants, sont aussi a saluer. Pour 
consolider ce progres, nous recommandons vivement 
qu’un elan soutenu soit imprime a la reforme electorate 
en tant qu’element constitutif fondamental du progres 
democratique. Nous avons ete encourages d’entendre 
dire ici aujourd’hui que l’annonce d’une date pour 
la tenue d’elections legislatives qui tardent a se tenir 
serait imminente. 

Nous felicitons aussi FAfghanistan d’avoir pris 
l’initiative s’inscrivant dans le Processus de Kaboul. 
La prise en mains par FAfghanistan des discussions 
regionales sur la paix durable atteste de sa volonte de 
trouver des idees fraiches, innovantes et pratiques 
sur la fagon dont on peut parvenir a la stabilite. 
Nous encourageons les voisins et les partenaires de 
FAfghanistan a se joindre au Gouvernement d’union 
nationale dans le cadre de cet effort. Nous saluons 
la rencontre constructive qui a eu lieu dernierement 
entre le Premier Ministre Sharif et le President Ghani 
Ahmadzai. La communaute internationale se tient 
aux cotes de FAfghanistan et est disposee a appuyer 
Kaboul dans sa quete de solutions aux problemes de 
FAfghanistan. 


Pour terminer, FAfghanistan reste aux premieres 
lignes de la lutte mondiale contre le terrorisme. Les 
faits survenus dernierement a Londres, a Manchester, a 
Teheran, en Egypte et en Afghanistan meme soulignent 
les consequences potentielles d’un echec. L’Afghanistan 
reste une priorite urgente pour la securite regionale 
et internationale, et il demeure essentiel que nous lui 
apportions un soutien concerte. 

Le President (parle en espagnol ) : Je donne 
maintenant la parole a la representante du Canada. 

M me Boucher (Canada) {parle en anglais ) : Je 
vous remercie. Monsieur le President, de me donner 
l’occasion de prendre la parole au Conseil de securite. Je 
remercie aussi le Representant special, M. Yamamoto, 
pour le judicieux compte rendu qu’il nous a livre. 

J’aimerais tout d’ahord offrir mes sinceres 
condoleances a la population et au Gouvernement 
de FAfghanistan qui ont ete touches par les attentats 
terroristes, y compris l’attentat a la bombe qui a frappe 
Kaboul le 31 mai. II est primordial que nous poursuivions 
nos efforts afin de contrer le terrorisme et toutes les 
formes d’extremisme violent. J’aimerais egalement 
feliciter le Gouvernement afghan pour avoir convoque la 
conference sur le Processus de Kaboul le 6 juin, malgre 
les circonstances extremement difficiles. Le Canada 
appuie sans reserve un processus de paix dirige et pris 
en mains par les Afghans. J’espere que le Processus de 
Kaboul portera fruit et que FAfghanistan sera bientot 
libere de cette violence. 

Le Canada demeure engage aux cotes de 
FAfghanistan dans sa voie vers le developpement. 
Conformement a la politique d’aide internationale 
« feministe » annoncee dernierement par le Canada, 
nous continuerons de nous concentrer sur le droit 
des femmes et des filles dans l’ensemble de nos 
programmes en Afghanistan. Par exemple, nous 
soutenons activement l’inclusion et l’autonomisation 
des femmes en Afghanistan. Nous aidons a la mise en 
oeuvre de la loi sur l’elimination de la violence a Fegard 
des femmes et nous avons des programmes d’education, 
de sensibilisation et de renforcement des capacites en 
matiere de droits des femmes et de violence sexiste. 
Nos partenaires appuient egalement la participation 
des femmes a la prise de decisions dans leur foyer et 
leurs collectivites et aident les femmes marginalisees 
sur le plan economique a acquerir les competences et 
les capacites necessaires a leur suhsistance. Afin que 
la paix, la securite et le developpement s’enracinent 
durablement en Afghanistan, les femmes doivent 


36/37 


17-17786 



21/06/2017 


La situation en Afghanistan 


S/PV.7980 


joindre les hommes au cceur du processus decisionnel 
a tous les niveaux de la politique, de la societe et de 
l’economie afghanes. 

Le Canada felicite le Gouvernement afghan de 
s’etre engage a ameliorer la representation des femmes 
dans les institutions gouvernementales, qui doit 
atteindre 30% d’ici a 2020. Le Canada felicite aussi le 
Gouvernement afghan d’avoir lance son plan national 
d’action pour l’elimination des mariages precoces et de 
mariages d’enfants. Le 15 mai, le Canada s’est joint a des 
femmes de toutes les regions de l’Afghanistan qui s’etaient 
rassemblees pour discuter de leurs experiences, de leur 
vision et de leurs contributions a la paix dans le cadre du 
quatrieme symposium de Kaboul, intitule « Les femmes 
afghanes : messageres de la paix ». La participation des 
femmes au processus de paix et de reconciliation est 
essentielle. J’espere que de tels evenements, de meme 
que les efforts faits pour lutter contre la violence sexiste 
et offrir une meilleure education aux filles et aux jeunes 
femmes, rapprocheront plus avant l’Afghanistan de la 
paix et de la stabilite. 


(I’oratrice pour suit en frangais) 

Enfin, je voudrais exprimer la profonde 
preoccupation de mon pays au sujet de la deterioration 
constante de la securite en Afghanistan, particulierement 
en ce qui a trait au nombre de victimes signalees jusqu’a 
present pour 2017 chez les civils et les travailleurs 
humanitaires. Nous sommes consternes par le nombre 
de victimes enregistrees parmi les civils. Leur 
deplacement, leur vulnerability accrue et leurs pertes 
sont inacceptables. Nous sommes consternes de voir les 
repercussions qu’ont l’instabilite et l’insecurite sur les 
femmes et les enfants. Toutes les parties au conflit 
doivent prendre des mesures urgentes pour mettre fin au 
meurtre et a la mutilation des civils. Nous demandons 
aux voisins et aux partenaires de l’Afghanistan de 
continuer a travailler avec le Gouvernement afghan afin 
d’accroitre la stabilite de la region et reduire la violence 
dans le pays. 

Le Canada soutient le peuple afghan dans ses 
efforts pour assurer un avenir sur, prospere et pacifique. 

La seance est levee a 13 h 35. 
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